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บทน า 

ที่มาและความส าคัญปัญหาของการวิจัย 

การเสี่ยงทายเป็นพฤติกรรมหนึ่งของมนุษย์ที่พยายามหาค าตอบจากการท านายโชคชะตา

ตนเอง รูปแบบและวิธีการเสี่ยงทายนั้นหลากหลายแตกต่างกันไป เช่น จากสลาก หรือใบเซียมซี โดย

วิธีสั่นติ้วหรือโยนไม้เสี่ยงทาย ทุกวิธีมีจุดประสงค์เดียว คือ การให้ได้มาซึ่งค าตอบจากค าท านายใน

เรื่องที่มนุษย์ไม่กระจ่างจากสิ่งที่สงสัย หรือสิ่งที่ต้องการการด าเนินชีวิต มนุษย์ไม่ว่าจะในยุคสมัยก่อน

หรือในสมัยนี้ ยังเต็มไปด้วยการเสี่ยงภัย และหวาดระแวงเกรงกลัวสิ่งแวดล้อมรอบกาย ใจมนุษย์จึงมัก

แสดงพฤติกรรมบางอย่างออกมา เพ่ือหาวิธีการที่จะควบคุมสิ่งที่หวาดกลัว มนุษย์เชื่อว่าการเสี่ยงทาย

เป็นการสร้างก าลังใจ ลดความน่าสะพรึงกลัวในจิตใจลงได้ ขั้นตอนการท าพิธีเสี่ยงทายปรากฏทั้งในรัฐ

พิธี และประเพณีทั่วไป เช่น พระราชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญที่มีมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย

สมัยอยุธยาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ พิธีนี้เชื่อกันว่าจะสร้างความเป็นสิริมงคลแก่พืชพันธุ์ธัญญาหาร

ส่งเสริมและเพ่ิมขวัญก าลังใจเกษตรกร (กมลพรรณ บุญสุทธิ์, 2552 : ออนไลน์) 

ประวัติศาสตร์การเสี่ยงทายมีมาตั้งแต่สมัยพุทธกาล เรื่องพระพุทธเจ้าลอยถาด สมัยอยุธยามี

การเสี่ยงเทียน วรรณกรรมไทยเรื่องลิลิตพระลอ มีการเสี่ยงน ้า ในรามเกียรติ์มีการลุยไฟ ในวัดจีน และ

ศาลเจ้าจีนมักกระท าโดยการเสี่ยงเซียมซีคนที่พบปัญหายากล าบากยังแก้ปัญหาไม่ได้นิยมไปไหว้เจ้า

และเสี่ยงเซียมซีขอค าชี้แนะและค าท านายจากเทพเจ้า เพราะเชื่อว่าเป็นหนทางที่ดีที่สุดในการด าเนิน

ชีวิตในวันข้างหน้า ลักษณะเซียมซี เป็นติ้วท าด้วยไม้ไผ่จารึกตัวเลขไว้ใส่ในกระบอก ผู้ไปไหว้จะ

นั่งคุกเข่าเขย่ากระบอกจนมีติ้วอันหนึ่งหลุดร่วงลงมา อ่านตัวเลขแล้วน าไปหาใบท านายตามเบอร์ที่

เสี่ยงได้ค าท านายในใบเซียมซี ส่วนมากจะเป็นบทกวีที่มีความหมายลึกซึ้งไม่ว่ายุคสมัยจะเปลี่ยนไป   

มีความเจริญก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์แล้วเพียงใด แต่ก็เป็นเพียงความเจริญก้าวหน้าทางวัตถุทางด้าน

จิตใจมนุษย์ยังมีความหวาดกลัว และความต้องการแสวงหาที่พึ ่งทางจิตใจอยู่  การเสี่ยงทายเป็น

รูปแบบหนึ่งที่ตอบสนองสิ่งเหล่านี้ได้ แต่การที่คนในสังคมไทยยังเชื่อเรื่องการเสี่ยงทายสะท้อนให้เห็น

ว่าสังคมนั้นมีความไม่แน่นอน และไม่ม่ันคง มนุษย์จึงต้องแสวงหาบางสิ่งมาเป็นเครื่องยึดเหนี่ยวทางใจ       

ไม่เก่ียงว่าสิ่งเหล่านั้นจะเป็นไสยศาสตร์หรือไม่ (กมลพรรณ บุญสุทธิ์, 2552 : ออนไลน์) 

แหล่งก าเนิดการเสี่ยงทาย และวิวัฒนาการมาเป็นเซียมซีนั้น นักวิชาการได้ให้ความรู้ไว้ดังนี้  

จากวิวัฒนาการของอารยะธรรมจีน ได้กล่าวถึงต้นก าเนิดการเสี่ยงทายว่าได้เริ่มขึ้นสมัยราชวงศ์ชัง

(SHANG) ประมาณ 1766-1122 ปีก่อนคริสต์ศักราช ซึ่งได้กล่าวถึงอักษรจีนและอักษรส าหรับการ
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เสี่ยงทายไว้ดังนี้ อักษรที่ค้นพบมีทั้งเขียนไว้บนเครื่องบรอนซ์ และท่ีเขียนไว้บนกระดูกสัตว์ (วัว ควาย) 

กระดองเต่า ซึ่งมีอยู่จ านวนมาก กระดูกสัตว์เหล่านี้ เรียกกระดูกเสี่ยง ซึ่งใช้ในพิธีเสี่ยงทาย ที่มีมาแล้ว

ตั้งแต่สมัยเครื่องปั้น วิธีท าก็โดยการขูดกระดูกสัตว์ให้เป็นร่องแล้วเอาไฟลน ท าให้เกิดรอยแยก ซึ่งถือ

ว่าเป็นการตอบรับ หรือปฏิเสธต่อค าถามที่ถามไปประมาณ 1 ใน 10 ของกระดูกเสี่ยงทาย มีค าถาม

เขียนไว้ด้วย บางอันมีค าตอบอยู่ด้วยกัน ปัญหาที่ถามมีทั้งปัญหาเกี่ยวกับอากาศ พืชผล การท า

สงคราม การล่าสัตว์ การให้คุณให้โทษของบรรพบุรุษ ต่อลูกหลานโชคชะตาใน 10  วันข้างหน้า (10 

วันเป็นหนึ่งสัปดาห์ของเอเชียตะวันออกในสมัยนั้น) จากพิธีการเสี่ยงทายเหล่านี้ ท าให้เกิดการเขียน

ข้อความต่าง ๆลงบนกระดูกสัตว์ ซึ่งมีหลักฐานเหลืออยู่จ านวนมากในปัจจุบัน (ประยงค์ อนันทวงศ์, 

2526 : 31) 

การเริ่มการเสี่ยงทายเท่าที่ปรากฏหลักฐานจากกระดูกสัตว์จึงเริ่มเกิดขึ้นในสมัยราชวงศ์ซัง

ดังกล่าว ต่อมาสมัยราชวงศ์ซ้องของประเทศจีนประมาณ 1,200 ปีก่อนคริสต์ศักราชได้เกิดต ารา

เกี่ยวกับการท านายและการเปลี่ยนแปลงเล่มหนึ่งคือต าราอี้จิง  โดยค าว่า “อี้” แปลว่า เปลี่ยน “จิง”

แปลว่า คัมภีร์ หากอธิบายความหมายในภาษาไทยแล้วก็คือ คัมภีร์ที่บรรยายถึงความเปลี่ยนแปลง

ของชีว ิตตามกฎธรรมชาติ จากความพิถีพิถันของนักปราชญ์ในสมันนั ้น ได้หลักส าคัญว่าการ

เปลี่ยนแปลงของธรรมชาติทั่วไปย่อมอาศัยฟ้า (ความสว่าง) และดิน (ความมืด) เป็นหลัก ระหว่างการ

เปลี่ยนแปลงที่ปรากฏออกมาให้เห็นสามารถแบ่งเป็นหลักใหญ่ๆได้ 64 ประการ 

จากต้นก าเนิดต าราอี้จิงได้วิวัฒนาการออกมาเป็นค าท านาย ค าอธิบายค าท านาย ซึ่งบรรดา

ผู้รู้ได้เขียนจารึกไว้ตามสถานศักดิ์สิทธิ์ของจีน ชาวจีนเชื่อว่าสถานศักดิ์สิทธิ์เหล่านั้นมีเทพเจ้าสิงสถิต

อยู่ สามารถบอกเหตุการณ์ปัจจุบันและอนาคตได้ จึงได้จารึกค าท านายไว้ตามศาลเจ้าและเกิดการ

เสี่ยงทายค าท านายขึ้น (ชาคริต อนันทราวัน,2539 : 21 ) ดังที่ประยงค์อนันทวงศ์ กล่าวไว้ว่า “การ

ก าหนดเอาสิ่งหนึ่งสิ่งใดเป็นเครื่องก าหนดหมายไม่สู้ประจักษ์ชัดและรวดเร็วทันใจเท่าที่ควร  จึงได้คิด

เครื่องเสี่ยงทายขึ้นแทนโดยหาวัสดุที่มีอยู่และหาง่ายมาประดิษฐ์ขึ้น ไม้ไผ่มีอยู่ทั่วไปในประเทศจีนจึง

ถูกน ามาตัดผ่าแล้วเหลาเป็นซีกบาง ๆ สั้นยาวพอสมควร แล้วเอาสีเขียนเครื่องหมายเป็นตัวอักษรหรือ

ตัวเลขตรงปลายไม้ที่เหลาจ านวนหลายอัน บรรจุลงในกระบอกพร้อมกันนั้นก็ท าค าท านายทั้งโชคดี

และโชคร้ายมีจ านวนเท่ากับจ านวนไม้เหลาเหล่านั้น และก าหนดเป็นเครื่องหมายว่าค าท านายอันใด

ตรงกับไม้เหลาอันใด เวลาจะเสี่ยงทาย ก็อธิษฐานและเขย่ากระบอกที่บรรจุไม้เหลา จนกระทั่งมีไม้

เหลาอันใดอันหนึ่งหล่นลงมาตรวจดูกับค าท านายก็จะได้ค าตอบ ซึ่งถือว่าเป็นพยากรณ์จากเทพเจ้า

หรือสิ ่งศักดิ์สิทธิ ์ที ่เคารพบูชา เครื ่องเสี ่ยงทายดังกล่าวนี้  คือ ไม้คิ ้วส าหรับเสี ่ยงเซียมซีนั ่นเอง           
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ต้นก าเนิดใบเซียมซีจึงมาจากการเสี่ยงทายที่ปรากฏหลักฐานครั้งแรกในราชวงศ์ซ้องของจีน และได้

วิวัฒนาการมาเป็นค าอธิบายเซียมซี ทั้งเป็นค าท านายและเป็นหมายเลขเขียนปรากฏไว้ตามสถาน

ศักดิ์สิทธิ์ ส่วนต้นก าเนิดการเสี่ยงเซียมซีในประเทศไทยนักวิชาการได้ให้ความไว้ ดังนี้  

ก าเนิดการเสี่ยงเซียมซีครั้งแรกในประเทศไทย มีหลักฐานที่แสดงว่าเริ่มจากชาวจีน มีชาวจีน

อพยพเข้ามาอยู่ในประเทศไทย อาจจะมีตั้งแต่สมัยพ่อขุนรามค าแหงมหาราช หรือสมัยอยุธยา ถึง

อย่างไรการเสี่ยงทายเซียมซีจะคู่กับสถานศักดิ์สิทธิ ์คือศาลเจ้าจีนก่อน  ประยงค์ อนันทวงศ์ ให้

ความเห็นว่าการเสี่ยงเซียมซีมีมาตั้งแต่สมัยอยุธยาหรือ 400 ปีมาแล้ว ดังที่ว่า “ในประเทศไทยก็เชื่อ

ว่ามีเซียมซีมานานแล้วเช่นกัน ทั้งนี้ถือว่า เมื่อมีชาวจีนเดินทางเข้ามาสู่เมืองไทยเมื่อใด ก็จะมีการตั้ง

ศาลเจ้าขึ้นเมื่อนั้นขณะเดียวกัน ก็มีพิธีเสี่ยงเซียมซีเป็นของคู่กันด้วย” หากเราจะยึดถือเอาศาลเจ้าลิ่ม

โกเหนี่ยวในจังหวัดปัตตานีที่สร้างขึ้นเมื่อ ค. ศ. 1573 เป็นหลักฐานยืนยัน ย่อมจะก าหนดได้ว่า วิธี

เสี ่ยงเซียมซีในประเทศไทย ต้องมีมาไม่ต ่ากว่า 400 ปี จากประวัติการตั ้งวัดพนัญเชิง อ าเภอ

พระนครศรีอยุธยา จังหวัดพระนครศรีอยุธยา และเป็นที่ตั้งของศาลเจ้าแม่ดอกหมากราชธิดาแห่ง

กษัตริย์จีนด้วยแล้ว สรุปได้ว่า ต้นก าเนิดเซียมซีในประเทศไทยเริ่มในตอนกลางของกรุงศรีอยุธยา โดย

การเริ่มต้นเสี่ยงทายใบเซียมซีเกิดตามศาลเจ้าจีนก่อน มีการเขียนค าท านายตัวอักษรจีนไว้บนแผ่นไม้

เนื้อแข็งหรือฝาผนังศาลเจ้า ต่อมาคนไทยที่ไม่รู้ภาษาจีนก็นิยมเสี่ยงทายเซียมซีด้วยจึงต้องอาศัยผู้รู้

ภาษาจีนอ่านและแปลให้ฟัง ต่อมาจึงเริ่มต้นคิดแปลเซียมซีดังกล่าวเป็นภาษาไทย (ชาคริต อนันทรา

วัน, 2539 : 23 )   

การเซียมซีเป็นพิธีกรรมที่สร้างความสบายใจในเรื่องของการเตรียมความพร้อมเพ่ือรับมือกับ

สิ่งทีจะเกิดขึ้นในอนาคต และช่วยลดความวิตกกังวลสร้างความเชื่อมั่น และท าให้มีก าลังใจ ซ่ึงส่งผล

ต่อจิตใจ ร่างกาย และวัตถุภายนอก ด้วยเหตุนี้การเสี่ยงเซียมซีจึงเป็นการแสดงออกถึงวัฒนธรรม

ความเชื่อของสังคมไทยคมไทยอีกประเภทหนึ่ง ที่ได้รับความนิยมอย่างมาก เนื่องจากกระบวนการ

ประกอบพิธีกรรมการเสี่ยงเซียมซีมีความคล้ายคลึงกับการขอพรจากสิ่งศักดิ์สิทธิของชาวไทย ตั้งแต่

การจุดธูป อธิษฐาน แต่จะมีขัน้ตอนเพิม่เติมคือการเสี่ยงใบเซียมซีเท่านั้น นอกจากนี้ความเชื่อเรื่องการ

ท านายหรือการดูดวงก็เป็นสิ่งทีด่ ารงอยู่ในสังคมไทยมาช้านาน (รัตนภรณ์ เลิศบัณฑิต, 2557 : 1) 

ส าหรับงานวิจัยภาษา เนื้อหา และความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซี ผู้วิจัยพบว่า นอกจากจะ

มีความน่าสนใจในด้านการใช้ภาษา การใช้ภาพพจน์ต่าง ๆ มาบรรยาย เพื่อให้เห็นภาพชัดเจน มีการ
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ใช้ภาษาที่สั ้นและกระชับ และเพื่อให้ผู ้อ่านเข้าใจง่ายมากขึ้น ลักษณะเนื้อหาในใบเซียมซีนั ้นยัง

สามารถสะท้อนค่านิยมความเชื่อต่าง ๆอีกด้วย 

การศึกษาใบเซียมซีนั้น ผู้วิจัยพบว่ามีผู้ศึกษาไว้ดังนี้ เพ็ญศรี บูรพาวิจิตรนนท์ (2538) ศึกษา

การวิเคราะห์ภาพพจน์ เนื้อหา และความเชื่อจากใบเซียมซีของวัดในภาคเหนือ  สุทธิพงษ์ นามเกิด 

(2549) ศึกษาเรื่องโวหารภาพพจน์ เนื้อหา และความเชื่อที่ปรากฏในใบเซียมซีในอ าเภอเมือง จังหวัด

ลพบุรี ลักษณีวไล ภูษาวิโศธน์ (2551) ศึกษาการใช้ภาษา และเนื้อหาในใบเซียมซี วราภรณ์ แซ่ลิ้ม 

(2551) ศึกษาเรื่องการเสี่ยงเซียมซี เนื้อหา และความเชื่อที่ปรากฏ รัตนภรณ์ เลิศบัณฑิต  (2557) 

ศึกษาเรื่องการวิเคราะห์ใบเซียมซีท่ีสะท้อนวัฒนธรรมความเชื่อของคนไทย 

จากการศึกษาคนควาเกี่ยวกับเอกสารและงานวิจัยที ่เกี ่ยวของพบว่ามีงานวิจัยที่ศึกษา

เกี่ยวกับภาษา เนื้อหา และความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซีเพียงบางสวน หรือศึกษาเพียงใบเซียมซี

ไทยเท่านั้น ส่วนการศึกษาภาษา เนื้อหา และความเชื่อที่สะท้อนในใบเซียมซีจีนนั้น ยังไม่มีผู้ใดศึกษา 

ดังนั้นผู้วิจัยสนใจที่จะศึกษาใบเซียมซีจีนของวัดกมลกลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) จ านวนทั้งหมด 28 ใบ 

และวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) จ านวนทั้งหมด 32 ใบ รวมทั้งหมดเป็น 60 

ใบในประเด็นดังกล่าว 

วัตถุประสงค์ของการศึกษา 

 1. เพ่ือศึกษาภาษาในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชากาญจนา

ภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

 2. เพื ่อศึกษาเนื ้อหาในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี ่ 1) และวัดบรมราชา

กาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

 3. เพ่ือศึกษาความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรม

ราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

ขอบเขตของการศึกษา 

 ศึกษาเฉพาะใบเซียมซีวัดวัดมังกรกลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) จ านวน 28 ใบ และวัดบรมราชา

กาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) จ านวน 32 ใบ จ านวนรวม 60 ใบเท่านั้น 
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นิยามศัพท ์

 ใบเซียมซี คือ ใบบอกผลการท านาย มีตัวเลขก ากับอยู ่เช ่นเดียวกับไม้ติ ้วมักมีรูปทรง

สี่เหลี่ยมผืนผ้าแนวตั้ง และแต่ละใบมีเนื้อหาคล้ายคลึงกัน เช่น  กล่าวถึงโชคลาภ การงาน การเดินทาง 

เป็นต้น แต่แตกต่างกันในเรื่องรายละเอียดของค าแปลการท านาย ในที่นี้หมายถึงใบเซียมซีวัดมังกร  

กมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1)  และวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) จ านวนรวม 60 

ใบเท่านั้น 

วิธีการศึกษา 

 1. ศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับเรื่องการเสี่ยงเซียมซี 

 2. ไปที่วัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชากาญจนาภิเษก อนุสรณ์ (วัดเล่ง

เน่ยยี่ 2) เก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับใบเซียมซีจ านวนทั้งหมด 60 ใบ และสังเกตวิธีการเสี่ยงเซียมซีของ

ผู้ที่ต้องการค าท านายในวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ 

(วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

 3. ขั้นตอนการวิเคราะห์ข้อมูล 

  3.1 วิเคราะห์โครงสร้างใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรม

ราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

  3.2 วิเคราะห์ภาษาที่ใช้ในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรม

ราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

  3.3 วิเคราะห์เนื้อหาในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรม

ราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

  3.4 ศึกษาความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และ

วัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

 4. สรุปผลการวิจัย และเรียบเรียงเป็นบทความวิจัย 
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ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1. ท าให้ทราบถึงภาษาในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชา

กาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

 2. ท าให้ทราบถึงเนื้อหาในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชา

กาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

 3. ท าให้ทราบถึงความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัด

บรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

 4. เป็นแนวทางการศึกษาค าท านายจากสื่ออื่น ๆ เช่น สื่อออนไลน์ สื่อจากนิตยสาร สื่อจาก

รายการโทรทัศน์ เป็นต้น 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

การศึกษาบทความวิจัยเรื ่อง ภาษาและเนื้อหาในใบเซียมซีภาษาจีน วัดมังกรกมลาวาส 

(วัดเล่งเน่ยยี่ 1)  และวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) มีงานวิจัยที่เก่ียวข้องดังนี้ 

เพ็ญศรี บูรพาวิจิตรนนท์ (2538) เขียนบทความวิจัยเรื่อง “วิเคราะห์ภาพพจน์ เนื้อหา และ

ความเชื่อจากใบเซียมซีของวัด ในภาคเหนือ” โดยมีจุดประสงค์เพ่ือศึกษาภาพพจน์ เนื้อหา และความ

เชื่อจากใบเซียมซีของวัดในภาคเหนือ โดยการเก็บรวมรวมข้อมูลใบเซียมซีในวัดของภาคเหนือ ผลจาก

การศึกษาพบว่า ใบเซียมซีมีการใช้ภาพพจน์ 8 ประเภท คือ การเปรียบเทียบโดยตรง การเปรียบเทียบ 

โดยนัย การกล่าวเท้าความ การกล่าวขัดแย้งคู่ขนาน การเล่นค า การซ ้าค า การเล่นเสียงจังหวะ และ

การเลียนเสียง ภาพพจน์ที่ปรากฎในใบเซียมซีมากที่สุด คือ การเปรียบเทียบ โดยตรง ด้านเนื้อหาใบ

เซียมซีมีการท านายเกี่ยวกับความรัก คู่ครอง โชคลาภ สุขภาพ บุตรธิดา หนี้สิน การงาน การเดินทาง 

คดีความ ของสูญหาย ญาติมิตรศัตรู และค าสอน โดยเฉพาะเนื้อหาด้านโชคลาภมีการกล่ าวท านาย

มากที่สุด ด้านความเชื่อใบเซียมซีมีความเชื่อเรื่องโชคชะตามากที่สุด รองลงไปเป็นเรื่องกรรมและ

วิบากกรรม เรื่องโชคลาง 

สุทธิพงษ์ นามเกิด (2549) เขียนบทความวิจัยเรื่อง “โวหารภาพพจน์ เนื้อหา และความเชื่อที่

ปรากฏในใบเซียมซีในอ าเภอเมือง จังหวัดลพบุรี” โดยมีจุดประสงค์เพื่อศึกษาการใช้โวหารภาพพจน์

ในใบเซียมซี เพื่อศึกษาลักษณะเนื้อหาในใบเซียมซี และเพื่อศึกษาลักษณะความเชื่อในใบเซียมซี โดย

การเก็บรวมรวมข้อมูลใบเซียมซี จ านวนทั้งหมด 90 ใบ และน ามาวิเคราะห์เนื้อหา ผลจากการศึกษา
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พบว่า ภาพพจน์ในใบเซียมซี พบว่ามีการใช้ภาพพจน์ 7 ประเภท ส่วนเนื้อหาในใบเซียมซี พบว่ามีการ

ท านายครบทั้ง 11 เนื้อหา ได้แก่ ด้านความรัก ด้านโชคลาภ ด้านคดีความ ด้านสุขภาพ ด้านบุตรธิดา 

ด้านหนี้สิน ด้านของสูญหาย ด้านญาติมิตรศัตรู ด้านการเดินทาง ด้านการเงิน และความเชื่อที่ปรากฏ

ในใบเซียมซี พบว่ามีความเชื่อครบทั้ง 3 เรื่อง ได้แก่ ความเชื่อเรื่องโชคชะตา ความเชื่อเรื่องโชคลาง 

และความเชื่อเรื่องวิบากกรรม  

ลักษณีวไล ภูษาวิโศธน์ (2551) เขียนบทความวิจัยเรื่อง “ศึกษาการใช้ภาษาและเนื้อหาในใบ

เซียมซี” โดยมีวัตถุประสงค์ 3 ประการ ประการแรกเพื่อศึกษาลักษณะการใช้ภาษาในใบเซียมซี 

ประการที่สองเพื่อศึกษาฉันทลักษณ์ และประการสุดท้ายศึกษาเนื้อหาในใบเซียมซี ข้อมูลส าหรับการ

ศึกษาวิจัยครั้งนี้ คือ ใบเซียมซีจ านวน 22 แห่ง จากศาลเจ้า วัด และศาสนสถานในจังหวัดภาคกลาง

จังหวัดละ 1 แห่ง โดยใช้วิธีสุ่มอย่างง่าย รวมใบเซียมซีจ านวน 597 ใบ ผลจากการศึกษาพบว่า ใบ

เซียมซีมีการใช้ค าดังนี้ คือค าประสม ค าซ ้า ค าซ้อน ค าแสดงอารมณ์และค าสัมผัส เพ่ือสื่อความหมาย

ทั้งความหมายโดยตรงและความหมายโดยนัย การใช้ค าเพื่อให้เนื้อความมีความชัดเจน มีการเล่น

สัมผัสเสียงของค า ท าให้เกิดจินตภาพ เร้าความรู้สึกให้เกิดอรรถรสในการอ่านมากยิ่งขึ ้น การใช้

ส านวนพบว่าการใช้ส านวนเดิมและส านวนเปลี่ยนแปลงเพ่ือสื่อความหมายโดยนัยให้ผู้อ่านเกิดแนวคิด 

การใช้โวหารภาพพจน์ พบว่ามีการใช้โวหารเปรียบเทียบสิ่งต่าง ๆ คืออุปมาอุปไมย อุปลักษณ์ อุปมา

นิทัศน์ และการอ้างถึง ท าให้เข้าใจความหมายของเนื้อหาในใบเซียมซีมากขึ้น การใช้ฉันทลักษณ์ส่วน

ใหญ่ คงรูปแบบฉันทลักษณ์เดิมของกลอนสุภาพและกลอนนิราศ เนื้อหาในใบเซียมซีและส่วนเนื้อหา

พบว่ามีเนื้อหาด้านความเชื่อ ในโชคลาภและกฎแห่งกรรม การถามตอบ ความเปรียบในวรรณคดี 

นอกจากนั้นยังแทรกค าสอนในพระพุทธศาสนาด้านมงคล 35 ที่แสดงพ้ืนฐานความต้องการของมนุษย์ 

สะท้อนค่านิยมในความเชื่อของคนในสังคมไทยที่ต้องการด ารงชีวิตอย่างปกติสุข 

วราภรณ์ แซ่ลิ้ม (2551) เขียนบทความวิจัยเรื่อง “ความเชื่อเรื่องการเสี่ยงเซียมซีในสถานที่

ศักดิ์สิทธิ์ :กรณีศึกษาในเขตจังหวัดนครปฐม” โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวิธีการเสี่ ยงเซียมซี และ

สาระเนื้อหาที่ปรากฏในใบเซียมซี และเพื่อศึกษาวิเคราะห์ความเชื่อในค าท านายจากการเสี่ยงทาย

เซียมซีในสถานที่ศักดิ์สิทธิ์วิธีการที่ใช้ในการศึกษา ได้แก่ การสังเกต สังเกตอย่างมีส่วนร่วม การ

สัมภาษณ์ และการสัมภาษณ์เชิงลึก ผลจากการศึกษาพบว่า วิธีการเสี่ยงเซียมซี  จะเริ่มจากการจุดธูป

เทียนบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ น ากระบอกติ้วมาอธิษฐานเขย่าเสี่ยงทายให้ได้ไม้ติ้วมา 1 อัน จากนั้นจึงไปอ่าน

ค าท านาย เนื้อหาในใบเซียมซีมีการท านายเกี่ยวกับชะตาชีวิตครอบครัว ความรักคู่ครอง โชคลาภ 

สุขภาพ บุตธิดา หนี้สิน การงาน การเงิน การเดินทาง คดีความ ของสูญหาย ญาติมิตร และศัตรู     
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ส่วนค าสอนในใบเซียมซีจะเป็นค าสอนจริยธรรม และความเชื่อในค าท านายเซียมซี พบว่า เพศหญิงจะ

มีความเชื่อในเรื่องค าท านายและการเสี่ยงเซียมซีมากกว่าเพศชาย 

รัตนภรณ์ เลิศบัณฑิต (2557) เขียนบทความเรื่อง “การศึกษาวิเคราะห์ใบเซียมซีที่สะท้อน

วัฒนธรรมความเชื่อของคนไทย”โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ เพื่อวิเคราะห์เนื้อหาในใบเซียมซี และเพ่ือ

วิเคราะห์วัฒนธรรมความเชื่อของคนไทยที่ปรากฏในใบเซียมซี โดยการเก็บรวบรวมข้อมูลศึกษาใบ

เซียมซีจากวัดละหาร จังหวัดนนทบุรี จ านวน 31 ใบ ผลจากการศึกษาพบว่า เนื้อหาในใบเซียมซี

จ านวนทั้งหมด 31 ใบ จากวัดละหาร จังหวัดนนทบุรี ได้ผล สรุปออกมา 2 ประการ ได้แก่ประการ

แรก วิเคราะห์เนื้อหาค าท านายที่ปรากฏในใบเซียมซีสามารถแยกเป็น ใบทีมีค าท านายดี 13 ใบ ค า

ท านายปานกลาง 6 ใบ และค าท านายไม่ด ี12 ใบ ลักษณะเนื้อหาทีป่รากฏในใบเซียมซีสามารถแบ่งได้

เป็น 9 เนื้อหา  ได้แก่ เนื้อหาเกี่ยวกับโชคลาภ ความรัก คดีความ สุขภาพ บุตร บุคคล หรือญาติมิตร 

ของสูญหาย การงานอาชีพ และด้านการเดินทาง ซึ่งการท านายในแต่ละเนื้อหาก็จะมีทั้งด้านดี และไม่

ดี ประการทีส่อง วิเคราะห์ภาพสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมความเชื่อของสังคมไทยจากใบเซียมซี ซึ่งจาก

การวิเคราะห์ท าให้เห็นวัฒนธรรมความเชื่อของสังคมไทยจ านวน 9 ข้อ ดังนี้ ประการแรก ความเชื่อ

ทางพระพุทธศาสนา มีทั้งความเชื่อเรื่องวัฏสงสารการเวียนว่ายตายเกิดและเรื่องการท าดีได้ดี ท าชั่วได้

ชั่ว ความเชื่อดังกล่าวข้างต้นนั้น เป็นความเชื่อที่พบมากที่สุดในใบเซียมซี เป็นความเชื่อที่จูงใจให้ทุก

คนหันมาท าความดี คนที่เชื่อเรื่องของกรรมจะได้เปรียบกว่าคนที่ไม่เชื่อเรื่องนี้ เพราะคนที่เชื่อนั้นย่อม

สามารถอดทนยอมรับความทุกข์ยากล าบาก เพราะมีความเชื่อว่าเป็นผลกรรมที่ตนได้เคยกระท าไว้ใน

อดีต คนเหล่านี้จะยึดมั่นในความดีต่อไป จะเป็นผู้ที่สามารถให้อภัยแก่ผู้อื่นได้ ประการที่สอง เป็น

ความเชื่อเรื่องโชคชะตา ประการทีส่าม ความเชื่อเรื่องการสะเดาะเคราะห์ ประการที่สี่ ความเชื่อเรื่อง

สิ่งศักดิส์ิทธิ์ และประการสุดท้าย ความเชื่อเรื่องขวัญ 

จากการทบทวนเอกสารที่เกี่ยวข้องดังกล่าว ท าให้ผู้ศึกษาทราบแนวทางการศึกษาเนื้อหาและ

การใช้ภาษาของใบเซียมซีดังแนวคิดของเพ็ญศรี บูรพาวิจิตรนนท์ (2538) ว่าพิจารณาจากการใช้

ภาพพจน์ และเนื้อของค านายในใบเซียมซี ส่วนสุทธิพงษ์ นามเกิด (2549) พิจารณาจากการใช้โวหาร

ภาพพจน์ในใบเซียมซี และลักษณะเนื้อหาในใบเซียมซี ส่วนลักษณีวไล ภูษาวิโศธน์ (2551) จะศึกษา

จากลักษณะการใช้ภาษาในใบเซียมซี ฉันทลักษณ์ และศึกษาเนื้อหาในใบเซียมซี วราภรณ์ แซ่ลิ้ม 

(2551) จะพิจารณาความเชื่อในค าท านายจากการเสี่ยงทายเซียมซี และเนื้ อหาของค าท านายในใบ

เซียมซี และรัตนภรณ์ เลิศบัณฑิต (2557) จะพิจารณาเนื้อหาในใบเซียมซี และวัฒนธรรมความเชื่อ

ของคนไทยทีป่รากฏในใบเซียมซี 
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ผลการวิจัย 

จากเก็บข้อมูลของวัดมังกรกมลาวาส ( วัดเล่งเน่ยยี่ 1)  และวัดบรมราชากาญจนาภิเษก 

อนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) ผู้วิจัยสามารถแบ่งการวิเคราะห์ใบเซียมซี ดังนี้  

1.โครงสร้างของใบเซียมซี 

 1.1. โครงสร้างของใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (เล่งเน่ยยี่ 1) 

 

  หมายเลข (1) ชื่อวัดภาษาจีน                                                                                                                                 

  หมายเลข (2) หมายเลขภาษาจีน 

  หมายเลข (3) ค าท านายภาษาจีน 

  หมายเลข (4) ชื่อวัดภาษาไทยและหมายเลข 

  หมายเลข (5) ค าท านายภาษาไทย 

(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 
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  1.2. โครงสร้างของใบเซียมซีวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2 ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 หมายเลข (1) ตราสัญลักษณ์ของวัด  

 หมายเลข (2) ชื่อวัด                                                                                                                                 

 หมายเลข (3) หมายเลข 

 หมายเลข (4) ค าท านายภาษาไทย 

 หมายเลข (5) ค าท านายภาษาจีน 

 หมายเลข (6) ค าแปลมีหมายเลขของแต่ละด้านประกอบด้วย ด้านโชคลาภ ด้านการเดินทาง 

ด้านสุขภาพ ด้านการเรียน ด้านการงาน ด้านการอยู่อาศัย ด้านความรัก 

 

(2) 
(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(1) 
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 ตัวอย่างใบเซียมซีวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2 ) 
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ตารางเปรียบเทียบโครงสร้างใบเซียมซี 

               ชื่อวัด 
   ลักษณะ 

วัดมังกรกมลาวาส 
(วัดเล่งเน่ยยี่ 1) 

วัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ 
(วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

ตราสัญลักษณ์ของวัด × √ 

ชื่อวัดภาษาไทย √ √ 

ชื่อวัดภาษาจีน √ × 

หมายเลข √ √ 

ค าท านายภาษาไทย √ √ 

ค าท านายภาษาจีน √ √ 

สรุปค าท านายแบบแยก
ด้าน 

× √ 

วิธีการอ่านใบเซียมซี
ภาษาจีน 

อ่านจากขวาไปซ้าย  
และจากบนลงล่าง 

อ่านจากซ้ายไปขวา 
 และจากบนลงล่าง 

  

 จากตารางเปรียบเทียบโครงสร้างใบเซียมซีของวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัด

บรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) นั้นมีลักษณะโครงสร้างที่เหมือนกันคือ ชื่อวัด

ภาษาไทย หมายเลข ค าท านายภาษาไทย และค าท านายภาษาจีน  ส่วนโครงสร้างที่แตกต่างกันคือ  

วัดมงักรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) จะไม่มีตราสัญลักษณ์ และค าสรุปค าท านายแบบแยกด้าน ส่วนวัด

บรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) จะไม่มีชื่อวัดภาษาจีน และวิธีการอ่านใบเซียมซี

ภาษาจีนนั้น วัดมังกรกมลาวาสจะอ่านจากขวาไปซ้าย ส่วนวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์จะอ่าน

จากอ่านจากซ้ายไปขวาและจากบนลงล่าง เป็นต้น 
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2. ภาษาที่ใช้ในใบเซียมซี 

 ภาษาที่ใช้ในใบเซียมซีนั้นมีอยู่ 2 ภาษา คือ ภาษาจีน และภาษาไทย ค าท านายภาษาจีนวัด

มังกรกมลาวาส (เล่งเน่ยยี่ 1) จะใช้อักษรจีนตัวเต็ม คือ เป็นหนึ่งในสองรูปแบบอักษรจีนมาตรฐานที่ใช้

กันทั่วโลกในปัจจุบัน อักษรจีนตัวเต็มได้ใช้เป็นอักษรทางการในสาธารณรัฐจีน(ไต้หวัน) ฮ่องกง มาเก๊า 

และชุมชนชาวจีนโพ้นทะเลบางชุมชน ส่วนค าท านายภาษาจีนวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ 

(วัดเล่งเน่ยยี่ 2 ) จะใช้อักษรจีนตัวย่อ คือ อักษรจีนรูปแบบหนึ่งที่ใช้กันในสาธารณรัฐประชาชน

จีน (จีนแผ่นดินใหญ่) สิงคโปร์ และชุมชนชาวจีนโพ้นทะเลบางชุมชน ซึ่งการใช้ภาษาของค าท านายที่

เป็นภาษาไทยและภาษาจีนนั ้นมีความสัมพันธ์กัน ตัวอย่างเช่น ค าว่าจิตใจจะตรงกับค าว่า 心        

ในภาษาจีน ค าว่าอาทิตย์จะตรงกับว่า 日 ในภาษาจีน ค าว่าฟ้าจะตรงกับค าว่า 天 ในภาษาจีน     

ค าว่าแผ่นดินจะตรงกับค าว่า 地 ในภาษาจีน และค าว่าพระจันทร์จะตรงกับค าว่า 月 ในภาษาจีน  

เป็นต้น 

 

            

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%93%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%93%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%82%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%9E%E0%B9%89%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A5
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การใช้โวหารภาพพจน์ 

 โวหารภาพพจน์ เป็นภาษารูปแบบหนึ่ง เกิดจากการเรียงถ้อยค าด้วยวิธีต่าง ๆให้ผิดแผกไป

จากการเรียงล าดับค าหรือความหมายของค าตามปกติ เพื ่อให้เกิดภาพหรือมีความหมายพิเศษ

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2539 : 109)  

 จากการศึกษาการใช้ภาษาในใบเซียมซีพบว่ามีการใช้โวหารภาพพจน์ต่าง ๆ ดังนี้   

 2.1 อุปลักษณ์ 

 2.2 อุปมา 

 2.3 บุคลาธิษฐาน 

 2.4 สัญลักษณ์ 

 ผู้วิจัยได้วิเคราะหโ์วหารภาพพจน์ตามเกณฑ์ต่อไปนี้ 
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2.1. การใช้อุปลักษณ์ คือ การเปรียบเทียบด้วยการกล่าวว่าสิ่งหนึ่งเป็นอีกสิ่งหนึ่ง เป็นการ

เปรียบเทียบที่ไม่กล่าวตรง ๆ   ใช้การกล่าวเป็นนัยให้เข้าใจเอง เป็นการเปรียบเทียบโดยน าเอา

ลักษณะส าคัญของสิ่งที่ต้องการเปรียบเทียบมาเปรียบเทียบทันทีโดยโดยไม่ต้องมีค าเชื่อมโยง ไม่ต้อง

ใช้ค าแสดงการเปรียบเทียบ  ไม่มีค าแสดงความหมายว่า เหมือน ปรากฏอยู่ (สุปรีดี  สุวรรณบูรณ์, 

2561 :ออนไลน์) ในใบเซียมซีนิยมใช้ค าอุปลักษณ์เปรียบเทียบสิ่งต่าง ๆ เนื่องจากต้องการให้ผู้เสี่ยง

ทายเห็นภาพสิ่งที่ต้องการจะสื่อชัดเจน และเข้าใจเนื้อหาค าท านายมากยิ่งขึ้น 

ในใบเซียมซีมีการใช้ใช้อุปลักษณ์เปรียบเทียบกับสิ่งต่าง ๆ ดังนี้  

ใบเซียมซีหมายเลข 1 วัดเล่งเน่ยยี่ 2  ใช้ค าว่าฟ้า(天) เปรียบกับชีวิต การใช้ฟ้าเปรียบเทียบ

กับชีวิตเนื่องจากฟ้าบางวันอาจสดใสหรือมืดครึ้มก็ได้ เหมือนชีวิตของคนท่ีพบทั้งเรื่องที่ดีหรือเรื่องที่ไม่

ดีเข้า เป็นต้น  

 ดังข้อความที่ว่า“皇天浩浩降瑞气” 

   “ฟ้าหลวงแผ่แผ่นดินบารมีสิริมงคลยิ่งใหญ่เกรียงไกร” 

 ประโยคดังกล่าว เป็นการใช้อุปลักษณ์เปรียบฟ้าเหมือนกับชีวิตที่มีบารมี มีสิริมงคลยิ่งใหญ่ 

ซ่ึงเป็นการกล่าวโดยนัยให้เข้าใจเอง ไม่สามารถแปลตรงตัวได้ ผู้อ่านต้องตีความเองอีกครั้ง  

 

  



17 
 

ใบเซียมซีหมายเลข 25 วัดเล่งเน่ยยี่ 1 ใช้ค าว่าพระจันทร์(月)เปรียบกับโชคลาภ การใช้

พระจันทร์เปรียบกับโชคลาภ เนื่องจากชาวจีนในสมัยก่อนนิยมไหว้ขอพรโชคลาภจากพระจันทร์ใน

ยามกลางคืน เชื่อกันว่าหากขอพรพระจันทร์แล้วจะน าพาโชคลาภมา เป็นต้น  

ดังข้อความที่ว่า“月出凊明節” 

         “ชะตาชีวิตในเดือนนี้จะพบโชคลาภ” 

ประโยคดังกล่าว เป็นการใช้อุปลักษณ์เปรียบพระจันทร์กับโชคลาภ ซึ่งในใบเซียมจะใช้ค าว่า

月出 แปลว่า พระจันทร์ปรากฏ จะสามารถตีความได้ว่าชะตาชีวิตในช่วงนี้จะมีโชคลาภ เป็นต้น 
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 2.2. การใช้อุปมา คือ การเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งกับอีกสิ่งหนึ่งที่โดยธรรมชาติแล้วมีสภาพที่

แตกต่างกัน แต่มีลักษณะเด่นร่วมกันและใช้ค าที่มีความหมายว่า เหมือนหรือคล้ายเป็นค าแสดงการ

เปรียบเทียบ เพื่อเน้นให้เห็นจริงว่าเหมือนอย่างไรและในลักษณะใด (สุปรีดี สุวรรณบูรณ์ , 2561 : 

ออนไลน์) ได้แก่ค าว่า เสมือน เปรียบเสมือน เป็นต้น การใช้อุปมาในลักษณะต่าง ๆหรือการอุปมากับ

สิ่งต่าง ๆ ที่เป็นรูปธรรม ท าให้สามารถมโนภาพหรือเป็นตัวแทนแสดงลักษณะของสิ่งนั้นออกมาอย่าง

ชัดเจน ท าให้เข้าใจสิ่งที่ต้องการสื่อความหมายมากขึ้น 

 ในใบเซียมซีมีการใช้อุปมาเปรียบเทียบกับสิ่งต่าง ๆ ดังนี้ 

 2.2.1 เปรียบเทียบกับธรรมชาติ เช่น  

 ใบเซียมซีหมายเลข 4 วัดเล่งเน่ยยี่ 1 มีการใช้ค าว่า เปรียบเสมือน  

 ดังข้อความที่ว่า “日出在東方” 

   “ดวงชะตาของท่านเปรียบเสมือนแสงอาทิตย์อันแรงกล้า” 

 ค าว่าแสงอาทิตย์（日）เป็นสิ่งที่สว่างไสว เจิดจ้า ท าให้สิ่งมีชีวิตเจริญด ารงอยู่ได้ ถือว่า

เป็นสิ่งที่ดี แสดงถึงความรุ่งโรจน์ เป็นต้น   
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 ใบเซียมซีหมายเลข 14 วัดเล่งเน่ยยี่ 1 มีการใช้ค าว่า เปรียบเหมือน  

 ดังข้อความที่ว่า “空山難取寶” 

   “ดวงชะตาช่วงนี้เปรียบเหมือนภูเขาท่ีไม่มีทรัพย์สมบัติ” 

 ค าว่าภูเขา (山) ภูเขาแสดงความยิ่งใหญ่ อุดมสมบูรณ์สมบูรณ์พร้อมพรั่งไปด้วยธัญญาหาร 

และความสงบร่มเย็น 

 

 

 2.2.2 เปรียบเทียบกับสัตว์ เช่น  

 ใบเซียมซีหมายเลข 2 วัดเล่งเน่ยยี่ 2 มีการใช้ค าว่า เปรียบเหมือน  

 ดังข้อความที่ว่า “飞龙变化喜逢时” 

   “เปรียบเสมือนกับมังกรขึ้นสู่ฟ้า” 

 การใช้ค าว่ามังกร (龙) เปรียบเสมือนโชคลาภหรือความรุ่งเรือง เนื่องจากมังกรถือว่าเป็น

สัตว์ส าคัญที่สุดของชาวจีนและเปรียบเป็นเทพที่ศักดิ์สิทธิ์ สามารถเหาะเหินเดินอากาศและแหวกน ้า

ด าดินได้ มังกรจึงเป็นลักษณะที่เหมาะส าหรับการส่งเสริมธุรกิจการค้าให้รุ่งเรืองโดยเฉพาะส านักงาน

หรือร้านค้า ช่วยเรียกโชคลาภให้มาเยือน 
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 2.2.3 เปรียบเทียบกับสิ่งของ เช่น 

 ใบเซียมซีหมายเลข 3 วัดเล่งเน่ยยี่ 2 มีการใช้ความว่าเปรียบเสมือน （恰似） 

 ดังข้อความที่ว่า  “恰似锦被蓋鸡笼” 

   “เปรียบเสมือนเครื่องประดับเป็นของเทียม” 

 ค าว่าเครื่องประดับ หมายถึง สิ่งของที่ใช้เสริมเติมแต่งร่างกายเพิ่มเติมจากเสื้อผ้าที่สวมใส่ 

โดยท าให้รูปแบบการแต่งตัวมีลักษณะที่เปลี่ยนไป ซึ่งสตรีจีนในสมัยโบราณนิยมติดเครื่องประดับ เพ่ือ

แสดงความเป็นพิเศษโดดเด่นเฉพาะตัว บอกเป็นนัยถึงอายุและสถานะทางสังคมของสตรีผู้นั้นได้อีก

ด้วย 
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 2.3. การใช้บุคลาธิษฐาน คือ การสมมุติให้สิ่งที่ไม่มีชีวิต ไม่มีความคิด สิ่งที่เป็นนามธรรม ให้มี

อารมณ์หรือกิริยาอาการเหมือนมนุษย์เพื่อให้สิ่งเหล่านั้นเกิดปรากฏการณ์เสมือนเป็นสิ่งมีชีวิตที่มี

ความรู้สึกนึกคิดขึ้นมาแล้วสื่อความรู้สึกออกมาให้ผู ้รับสารได้รับรู้เป็นการเปรียบเทียบโดยน าเอา

สิ่งไม่มีชีวิต หรือมีชีวิตแต่ไม่ใช่คนมากล่าวถึงราวกับเป็นคนหรือท ากิริยาอาการอย่างคน (นภาลัย  

สุวรรณธาดา, 2533 : 295) ในใบเซียมซีนิยมใช้บุคลาธิษฐานเพื ่อให้ภาษานั ้นมีความสละสลวย 

สามารถสร้างอารมณ์ ความรู้สึกให้เกิดข้ึน ท าให้เราสัมผัสได้ลึกซ้ึงขึ้น และท าให้เกิดภาพท่ีชัดเจน 

 ในใบเซียมซีมีการใช้บุคลาธิษฐาน ดังนี้ 

 ใบเซียมซีหมายเลข 1 วัดเล่งเน่ยยี่ 2 ดังข้อความที่ว่า “บุญแผ่นดินขานรับอย่างไพศาล”              
 การให้แผ่นดินที่เป็นสิ่งไม่มีชีวิตมีกิริยาอาการเหมือนกับคน คือการขานรับ 
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 ใบเซียมซีหมายเลข 27 วัดเล่งเน่ยยี่ 2 ดังข้อความที่ว่า “นั้นคือฟ้าลิขิตก าหนดไว้”    

 มีการใช้ค าว่าฟ้าสิ่งเป็นสิ่งไม่มีชีวิตเป็นผู้ลิขิตก าหนด 

 

  2.4. การใช้สัญลักษณ์ คือ การน าภาพหรือลักษณะของสิ่งหนึ่ง ใช้เป็นตัวแทนของอีกสิ่งหนึ่ง

ที่ต้องการกล่าวถึง การเข้าใจความหมายของสัญลักษณ์ต่างๆ นั้นต้องผ่านการวิเคราะห์และตีความ

หรือดูบริบทแวดล้อมจึงจะสามารถเข้าใจสัญลักษณ์นั้น ๆได้  ในใบเซียมซีนิยมใช้สัญลักษณ์เพื่อให้

ภาษานั้นมีความสละสลวย และท าให้เกิดภาพชัดเจน 

 ในใบเซียมซีมีการใช้สัญลักษณ์สิ่งต่าง ๆ ดังนี้   

 ใบเซียมซีหมายเลข 31 วัดเล่งเน่ยยี่ 2                                                                                    

 ดังข้อความที่ว่า “玉石难分假和真”     

   “หยกหินปะปนกันไม่อาจแยกแยะได้” 

 การใช้หยก（玉）และหิน（石）เป็นสัญลักษณ์ของสิ่งที่ดีและไม่ดี   หยก หมายถึง 

ความมั่นคง ความส าเร็จ โชคลาภ คนจีนเชื่อว่าหยกเป็นหินศักดิ์สิทธิ์จากสรวงสวรรค์ มีพลังเร้นลับใน

การปกป้องคุ้มครองจากสิ่งชั่วร้าย อันตรายต่างๆ และเสริมความเจริญรุ่งเรือง โชคลาภ ทรัพย์สิน 

ดึงดูดความมั่งคั่ง และเป็นสิ่งที่ดี หิน หมายถึง สิ่งที่ไม่ดี ไม่มีค่า เป็นต้น (ณิชารัศมิ์ สิริแสงสว่าง, 2560 

: ออนไลน์) 
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 ใบเซียมซีหมายเลข 14 วัดเล่งเน่ยยี่ 2                                                                

 ดังข้อความที่ว่า “采得百花成蜜后”     

   “กว่าจะเป็นน ้าผึ้งแสนยากล าบาก” 

 การใช้น ้าผึ้ง（蜜）เป็นสัญลักษณ์ น ้าผึ้ง เป็นน ้าที่มีรสหวาน จะมีความหมายเกี่ยวกับ

ชีวิตคู่ เป็นสิริมงคลกับชีวิตแต่งงาน ถ้าน าน ้าผึ้งมาสร้างเป็นช าร่วยจะหมายความว่าให้ชีวิตแต่งงานนั้น

มีความหวานฉ ่าให้กันเปรียบน ้าผึ้ง จะไม่แตกคอ ท าสิ่ งใดก็มีแต่ความหวานฉ ่าชื่นรื่นเริงใจกันทั้งสอง

คน เป็นต้น (ช าร่วย, 2558 : ออนไลน์) 
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3. เนื้อหาค าท านายในใบเซียมซี 

 เนื้อหาค าท านายในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (เล่งเน่ยยี่ 1) จะประกอบด้วยค าท านาย

ภาษาจีน และภาษาไทย  ส่วนวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2 ) จะประกอบด้วย

ค าท านายภาษาไทย ค าท านายภาษาจีน และค าท านายแบบแยกด้าน ดังนี้ 

 

 

 

 

ค าท านายภาษาจีน 

ค าท านายภาษาไทย 
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 เนื้อหาค าท านายในใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (เล่งเน่ยยี่ 1)  และวัดบรมราชากาญจนา  

ภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2 )  แบ่งเป็น 3 แบบ ได้แก่ ค าท านายที่ดี ค าท านายที่ไม่ดี และค าท านาย

ปานกลาง ดังนี้ 

 

 

 

 

ค าท านายภาษาไทย 

ค าท านายภาษาจีน 

 

ค าท านายแบบแยกด้าน 
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 1. ค าท านายที่ดี   พิจารณาจากการใช้ภาษาดังต่อไปนี้ เช่น  

 

 

ใบเซียมซีหมายเลข 13 

ภาษาจีน 所求皆随意  สิ่งที่คุณต้องการได้ตามประสงค์ 

中有貴人扶  มีคนชั้นสูงคอยช่วยเหลือ 

佛母多保佑  พระแม่ปกป้องรักษา 

大吉事事興  งานเป็นสิริมงคล 

ภาษาไทย สมความปรารถนา  คนมีบุญช่วยเหลือ  
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ปกป้อง  เจริญรุ่งเรือง 
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ใบเซียมซีหมายเลข 15 

ภาษาจีน 日出從東昇 พระอาทิตย์ขึ้นจากทิศตะวันออก 

光輝天下明 ใต้ฟ้าโชติช่วงอย่างแจ่มแจ้ง 

動用和合吉 ใช้สอยและทั้งหมดดีงาม 

百事自然成 ทุกอย่างสมความปรารถนา 
ภาษาไทย มีโชคลาภ เนื้อคู่สมหวัง สรรพสิ่งที่ขอจะสมความปรารถนา

ทุกประการดีนักแล  
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ใบเซียมซีหมายเลข 17 

ภาษาจีน 問我陽聖聖  ถามฉันปราชญ์เด่น 

災去福來臨  ภัยพิบัติไปบุญวาสนามาถึง 

求財皆吉利  ขอเงินทั้งหมดโชคดี 

赴試點頭名  เดินทางไปสอบได้ที่หนึ่ง 
ภาษาไทย สมความปรารถนา รุ่งเรือง เงินทองไหลมาเทมา ไม่มี

อุปสรรค สมหวัง สรรสพสิ่งต่าง ๆดีนักแล 
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ใบเซียมซีหมายเลข 18 

ภาษาจีน 龍虎上天台  มังกรอยู่บนฟ้า 

借問大賢才  รบกวนถามผู้มีความรู้และคุณธรรม 

中間扞正穴  ภายในจุดขัดกันพอดี 

必定福凙來  จะต้องได้รับพร 
ภาษาไทย มีความสามารถ ส าเร็จ รุ่งเรือง สมหวัง ประสบความสุข 

สรรพสิ่งต่าง ๆจะสมประสงค์ ดีนักแล 
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舟行风顺  

= เรือแล่นตามลม 

(ความราบรื่น)    

无 = ไม่มี, ปราศจาก   

忌 = ต้องห้าม, 

หลีกเลี่ยง 
遇到时间 = ถึง

เวลา  

 
所谋遂意事如期 
= ได้สิ่งตามที่คาดไว้ 

开花结子正逢时 

= ออกดอกตามเวลาที่

เหมาะสม 

赖得天官造化机 

= วางใจได้เทพดูแล 

= สิ่งที่หวังได้สมความปรารถนา 
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2. การท านายที่ไม่ดี พิจารณาจากการใช้ภาษาดังต่อไปนี้ เช่น  

 

 

ใบเซียมซีหมายเลข 11 

ภาษาจีน 白虎林中生  เสือขาวอาศัยอยู่ในป่า 

青龍天上飛  มังกรบินอยู่บนฟ้า 

不見仙人面  ไม่พบเทพ 

空倚欄千歸  ท้องฟ้าล าเอียงกีดขวาง 

ภาษาไทย มีเคราะห์ สิ่งดีนั้นยังมาไม่ถึง  

 

เสือขาวและมังกรถือเป็นสัตว์เทพของชาวจีน ซึ่งเสือขาวจะอาศัยอยู่ในป่า และมังกร

จะอาศัยอยู่บนฟ้า จากค าท านายด้านบนเสือขาวอาศัยอยู่ในป่า มังกรบินอยู่บนฟ้า ไม่พบเทพ 

หมายถึง การต้องกลับไปยังที่ของตน ต้องพ่ึงพาตัวเองไม่มีใครช่วยเหลือ 
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ใบเซียมซีหมายเลข 12 

ภาษาจีน 兩陽下一陰  สองหยางต ่ากว่าหนึ่งหยิน 

鬼賊拜來侵  ผีชั่วร้ายเข้ามารุกล ้า 

叩求神佛佑  เคาะแสวงหาสิ่งศักดิ์สิทธิ์คุ้มครอง 

災害不復臨  ภัยพิบัติไม่กลับมา 

ภาษาไทย ท่านยังมีเคราะห์อยู่ อุปสรรคต่าง ๆยังมีอยู่เนือง ๆ 

 

สองหยางต ่ากว่าหนึ่งหยิน  ซ่ึงหยาง คือ สีขาว เป็นตัวแทนของความสว่างไสว พลังงาน การ

เกิด และความกระตือรือร้น ส่วนหยิน คือ สีด า เป็นแทนของความมืดมิด อ่อนล้า โศกเศร้า ความมืด 

อ่อนนุ่ม และความลึกลับ ซึ่งทั้งสองเป็นตัวแทนความสมดุลของพลังในจักรวาล แต่ในค าท านายมีหยิน

มากกว่า หมายถึง มีพลังในด้านลบมากกว่า จะพบเรื่องไม่ดี มีเคราะห์ 
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ใบเซียมซีหมายเลข 14 

ภาษาจีน 空山難取寶  ภูเขาว่างยากท่ีจะเก็บสมบัติ 

虛在費心機  เสียเปล่ากับแผนการค่าใช้จ่าย 

床頭黃金盡  ทองหมดเกลี้ยง 

壯士亦愁眉  บุคคลที่มีจิตใจแข็งแกร่งยังขมวดคิ้ว 

ภาษาไทย ไม่มีทรัพย์สมบัติ โชคลาภมีน้อย อาจมีเรื่องร้อนใจด้วยเงิน
ทอง  
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ใบเซียมซีหมายเลข 21 

ภาษาจีน 殘花遭雨打  ดอกไม้ไม่สมบูรณ์ประสบฝนกระหน ่า 

月缺被雲遮  พระจันทร์ขาแหว่งถูกเมฆปกคลุม 

行人多阻滯  ทางเดินมากสิ่งกีดขวางไม่คล่องตัว 

惹得事如麻  ก่อให้เกิดปัญหา 
ภาษาไทย มีเคราะห์ เสียเงินเสียทอง เสียของรัก  
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忙 = ยุ่ง 

损 =  เสีย 

祸事多 = ปัญหามาก 

忧人口病 = 

กังวลเรื่องโรค 

不能= ไม่สามารถ 

 

奔波=วุ่นวาย 

祸事多 = ปัญหามาก 

忙 = ยุ่ง 

损 =  เสีย 

忧人口病 = 

กังวลเรื่องโรค 
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 3. ค าท านายปานกลาง คือ ในหนึ่งใบมีทั้งค านายที่ดีและไม่ดีรวมกัน พิจารณาจากการใช้

ภาษาดังต่อไปนี้ เช่น  

 

 

ใบเซียมซีหมายเลข 19 

ค าท านายที่ดี ชะตาชีวิตช่วงนี้อาจดีอยู่บ้าง ความรักและเนื้อคู่
ยังราบรื่น 

ค าท านายที่ไม่ดี งานยังมีอุปสรรค ไม่สมควรลงทุน สรรพสิ่งต่าง ๆ 
ยังไม่สมความปรารถนา 
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ใบเซียมซีหมายเลข 28 

ค าท านายที่ดี เนื้อคู่เป็นผู้มีบุญ เจ็บป่วยหายเร็ว 

ค าท านายที่ไม่ดี งานยังมีอุปสรรคอยู่บ้าง 
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ใบเซียมซีหมายเลข 5 

ค าท านายที่ดี คนไข้เริ่มดีข้ึน การศึกษาปานกลาง ต าแหน่งงาน
ปกติ ความไปเรื่อย ๆ 

ค าท านายที่ไม่ดี โชคลาภได้ไม่เต็ม ไม่เหมาะแก่การเดินทาง ไม่
เหมาะการย้ายถิ่นที่อยู่ 

 

 

ใบเซียมซีหมายเลข 7 

ค าท านายที่ดี โชคลาภได้ส่วนน้อย คนไข้เริ่มดีขึ้น ต าแหน่ง
หน้าที่คงเดิม ความรักราบรื่น 

ค าท านายที่ไม่ดี ไม่เหมาะกับการเดินทาง ไม่ควรย้ายถิ่นฐานที่อยู่ 
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 จากการศึกษาใบเซียมซีของวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชากาญจนา

ภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) จ านวน 60 ใบ สามารถแยกเป็นใบที่มีค าท านายที่ดี 24 ใบ ค าท านาย

ทีไ่มดี่ 16 ใบ และค าท านายปานกลาง 20 ใบ ตามใบเซียมซีหมายเลขดังต่อไปนี้ 

 ใบเซียมซีท่ีมีค าท านายทีด่ี ได้แก่หมายเลขตอ่ไปนี้ 

 วัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) วัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่ง
เน่ยยี่ 2) 

รวม 

ใบเซียมซีทีดีมีค า
ท านายที่ดี 

1, 4, 6, 7, 8, 13, 15, 17, 18, 
20, 23, 25, 26 

1, 4, 6, 13, 15, 16, 18, 21, 24, 29, 32  

รวม 13 11 24 

 

ใบเซียมซีท่ีมีค าท านายที่ไม่ดี ได้แก่หมายเลขต่อไปนี้ 

 วัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) วัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่ง
เน่ยยี่ 2) 

รวม 

ใบเซียมซีทีดีมีค า
ท านายที่ไม่ดี 

3, 5, 9, 11, 12, 14, 21 3, 10, 12, 14, 20, 23, 28, 30, 31   

รวม 7 9 16 
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ใบเซียมซีท่ีมีค าท านายปานกลาง ได้แก่หมายเลขต่อไปนี้ 

 วัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) วัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่ง
เน่ยยี่ 2) 

รวม 

ใบเซียมซีท่ีมีค า
ท านายปานกลาง 

2, 10, 16, 19, 22, 24, 27, 28 2, 5, 7, 8, 9, 11, 17, 19, 22, 25, 26, 27,  

รวม 8 12 20 

 

 จากการวิเคราะห์เนื้อหาในใบเซียมซีสามารถแบ่งลักษณะค าท านายได้ออกเป็น 7 ประการ 

ดังนี้ เนื้อหาเกี่ยวกับโชคลาภ การเดินทาง สุขภาพ การศึกษา การงาน ที่อยู่อาศัย ความรัก  

1. เนื้อหาใบเซียมซีเก่ียวกับโชคลาภ ในค าท านายใบเซียมซีจะกล่าวถึงโชคลาภ ดังนี้  

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าจะได้โชคลาภ 

1 บริบูรณ์โชคลาภ 

17 จะมีเงินทองไหลมาเทมา 

24 โชคลาภมาเต็มเม็ดเต็มหน่วย 

26 การค้าจะร ่ารวย 

 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าจะไม่ได้โชคลาภ 

10 โชคลาภยังไม่ได้ตามปรารถนา 

21 เสียเงินเสียทอง 

27 โชคลาภไม่มี 
28 โชคลาภยังไม่ได้ตามปรารถนา 
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2. เนื้อหาใบเซียมซีเก่ียวกับการเดินทาง ในค าท านายใบเซียมซีจะกล่าวถึงการเดินทาง ดังนี้ 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าเดินทางได้ 

1 เดินทางปลอดภัย 

4 ออกเดินทางไกลได้ 
6 เหมาะแก่การเดินทาง 

26 เหมาะแก่การเดินทางไกล 

 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าเดินทางไม่ได้ 
10 ไม่เหมาะแก่การทางสัญจร 

12 ไม่เหมาะแก่การเดินทาง 

28 หลีกเลี่ยงการเดินทางสัญจร 

31 ไม่เหมาะแก่การเดินทางไกล 

 

 3. เนื้อหาใบเซียมซีเก่ียวกับสุขภาพ ในค าท านายใบเซียมซีจะกล่าวถึงสุขภาพ ดังนี้ 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าสุขภาพดี 
4 คนไข้ดีข้ึน 

15 คนไข้ก าลังจะดีขึ้น 
20 อายุยืนยาว 

22 เจ็บป่วยจะมีหมอดีรักษา 

 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าสุขภาพไม่ดี 

3 คนไข้ยังไม่ได้หายดี 
12 คนไข้ยังไม่ได้ดีขึ้น 

14 ผู้ป่วยยังไม่ได้ดีขึ้น 
20 ผู้ป่วยยังไม่หายดี 
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4. เนื้อหาใบเซียมซีเก่ียวกับการศึกษา ในค าท านายใบเซียมซีจะกล่าวถึงการศึกษาให้ผู้ที่เสี่ยงเซียมซีได้

อ่าน ดังนี้ 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าการศึกษาดี 
1 ส าเร็จด้วยการศึกษา 

6 การศึกษาก้าวหน้า 

16 การศึกษามีความก้าวหน้า 

24 การศึกษามคีวามพัฒนา 

  

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าการศึกษาไม่ดี 
10 การศึกษาเสื่อมลง 

14 การศึกษาตามไม่ทันผู้อื่น 

28 การศึกษาจะต้องขยันกว่านี้อีก 

30 การศึกษาจะต้องขยันกว่านี้ 

 

5. เนื้อหาใบเซียมซีเก่ียวกับการงาน ในค าท านายใบเซียมซีจะกล่าวถึงการงาน ดังนี้ 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าการงานดี 
1 มีความก้าวหน้าในหน้าที่การงาน 

17 การงานจะรุ่งเรือง 

24 ต าแหน่งงานมีการเลื่อนขึ้น 

26 รับราชการจะได้เลื่อนยศ 

 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าการงานไม่ดี 

10 ต าแหน่งหน้าที่มีผู้อื่นแย่งชิง 
19 งานยังมีอุปสรรค 

28 ต าแหน่งระวังผู้คนแย่งชิง 
31 ต าแหน่งหน้าที่ควรระวังถูกท าร้าย 
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 6. เนื้อหาใบเซียมซีเก่ียวกับท่ีอยู่อาศัย ในค าท านายใบเซียมซีจะกล่าวถึงท่ีอยู่อาศัย ดังนี้ 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าที่อยู่อาศัยดี 

1 ถิ่นฐานที่ใหม่มั่นคง 

23 เหมาะการย้ายถิ่นฐานที่ใหม่ 

 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าที่อยู่อาศัยไม่ดี 

12 ไม่เหมาะแก่การย้ายอยู่ถิ่นฐานที่ใหม ่

19 ไม่ควรย้ายถิ่นฐานที่ใหม่ 

 

 7. เนื้อหาใบเซียมซีเก่ียวกับความรัก ในค าท านายใบเซียมซีจะกล่าวถึงความรัก ดังนี้ 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าความรักดี 
4 ความรักเริ่มมีความเข้าใจกัน 

19 ความรักและเนื้อคู่ยังราบรื่น 

21 ความรักผ่านสิ่งไม่เหมาะไม่ควร 

28 เนื้อคู่เป็นผู้มีบุญ 

 

ใบเซียมซีที่ ค าท านายว่าความรักไม่ดี 
12 ความรักไม่ค่อยราบรื่น 

28 ความรักควรระวังคนอื่นก้าวก่าย 
30 ความรักควรระวังปากเสียง 

31 ความรักควรอดทนถอยคนละก้าว 
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4. ความเชื่อที่ปรากฏในใบเซียมซี 

 ความเชื่อเป็นธรรมชาติที่เกิดขึ้นกับมนุษย์ และถือว่าเป็นวัฒนธรรมอย่างหนึ่งการด ารงชีวิต

ของมนุษย์ในสมัยโบราณที่มีความเจริญทางด้านวิชาการน้อยความเชื่อจึงเกิดจากการเกิดข้ึนมา  

 มีผู้ให้ความหมายของค าว่า “ความเชื่อ” ดังนี้ 

 ทัศนีย์  ทานตวณิช  (2523 : 1)  กล่าวว่า  “ความเชื่อคือการยอมรับนับถือว่าเป็นความจริง  

หรือมีอยู่จริง การยอมรับหรือการยึดมั่นนี้ อาจมีหลักฐานเพียงพอที่จะพิสูจน์ได้หรืออาจไม่มีหลักฐาน

ที่จะพิสูจน์สิ่งนั้นให้เห็นจริงได้” 

 เทพ สงวนกิตติพันธ์ (2549 : 1 ) กล่าวว่า ความเชื่อ หมายถึง ความคิด ความเข้าใจและการ 

ยอมรับ นับถือ เชื่อมั่นในสิ่งหนึ่งสิ่งใดโดยไม่ต้องมีเหตุผลใดมาสนับสนุนหรือพิสูจน์ ทั้งนี้ บางอย่าง

อาจมีหลักฐานอย่างเพียงพอที่จะพิสูจน์ได้ หรืออาจจะไม่มีหลักฐานที่จะน ามาใช้พิสูจน์ให้ เห็นจริง

เกี่ยวกับสิ่งนั้นก็ได้ 

 ธวัช ปณุโณทก (2528 : 350) กล่าวว่า ความเชื่อ คือ การยอมรับ อันเกิดอยู่ในจิตส านึกของ

มนุษย์ต่อพลังเหนืออ านาจที่เป็นผลดีหรือผลร้ายต่อมนุษย์นั้น ๆ หรือสังคมมนุษย์นั้น ๆ แม้ว่าพลัง

อ านาจเหนือธรรมชาติเหล่านั้น  ไม่สามารถที่จะพิสูจน์ได้ว่าเป็นความจริง แต่มนุษย์ในสังคมหนึ่ง

ยอมรับและให้ความเคารพเกรงกลัว สิ่งเหล่านี้เรียกว่า ความเชื่อ ฉะนั้นความเชื ่อจึงมีขอบเขต

กว้างขวางมาก ไม่เพียงแต่จะหมายถึงความเชื่อในดวงวิญญาณทั้งหลาย ภูตผี คาถาอาคม โชคลาง 

ไสยเวทต่าง ๆ ยังรวมถึงปรากฏการณ์ธรรมชาติ ที่มนุษย์ยอมรับนับถือ เช่น  ต้นไม้ (ต้นโพธิ์ ต้นไทร) 

ป่าเขา เป็นต้น 

 นันนา ขุนภักดี (2530: 5) ได้ศึกษาความเชื่อของคนไทยในอดีต และกล่าวสรุปไว้ว่า ความ 

เชื่อ หมายถึงสภาพที่บุคคลให้ความมั่นใจ เห็นคล้อยตามและพร้อมที่จะปฏิบัติตามสิ่งหนึ่งสิ ่งใด       

แล้วน าไปถ่ายทอดให้บุคคลอื่นได้ทราบ เพื่อตองการใหเกิดความมั่นใจเห็นคล้อยตามและปฏิบัติตาม 

โดยไม่ค านึงว่าความเชื่อนั้น ๆ จะมีเหตุผลที่สามารถพิสูจน์ได้หรือไม่ก็ตาม และชี้ให้เห็นว่าความเชื่อ

ของคนมีมูลเหตุมาจากความไม่รู เพราะความไม่รู้ใหเกิดความกลัว เมื่อมีความกลัว แลวจึงคิดสร้าง

ความเชื่อขึ้นมาเพ่ือให้เป็นที่พ่ึงทางใจ 
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           สถาพร  ศรีสัจจัง (2533 : 16)  ให้ความหมายของความเชื่อไว้ว่า “ความเชื่อหมายถึงการ

ยอมรับข้อเสนออย่างใดอย่างหนึ่งว่าเป็นความจริง  การยอมรับนี้อาจจะเกิดจากสติปัญญา เหตุผล

หรือศรัทธา  โดยไม่ต้องมีเหตุผลใด ๆ  รองรับก็ได้” 

 สมปราชญ อัมมะพันธ (2536: 7) กลาววา ความเชื่อ คือระดับสภาพจิตใจของบุคคลที่มอบ 

ความไววางใจ ความเชื่อใจ หรือความเชื่อมั่นตอบุคคล หรือสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 

 สุนทรี  โคมิน  (2539 : 556)  กล่าวว่า  “ความเชื่อเป็นความนึกคิดยึดถือ  โดยที่เจ้าตัวจะ

รู้ตัวหรือไม่ก็ตาม เป็นสิ่งที่สามารถจะศึกษาและวัดได้จากค าพูดและการกระท าของคน” 

 ดังนั้น จึงสรุปได้ว่า ความเชื่อ หมายถึง ความคิด  ความเข้าใจและการยอมรับ  เชื่อมั่นในสิ่ง

ใดสิ่งหนึ่งที่อาจตั้งอยู่บนพื้นฐานของความคิด เหตุผลที่พิสูจน์ได้ หรืออาจตั้งอยู่บนพื้นฐานของการ

ยอมรับ ศรัทธา โดยปราศจากเหตุผลหรือตองพิสูจน์ใด ๆ ที่เป็นทั้งแนวทางในทางตัดสินใจเชื่อ ปฏิบัติ 

ละเว้น การปฏิบัติสิ่งใด ๆ โดยมีอิทธิพลเหนือจิตใจของบุคคลและมีการปฏิบัติสืบต่อกันมาจนเป็น

วัฒนธรรมอย่างหนึ่งของมนุษย ์

ความเชื่อของชาวจีน 

 ชาวจีนในประเทศไทยชาวจีนเป็นกลุ่มคนที่อพยพมาจากเมืองจีน นับตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา

เป็นต้นมา  นับเป็นกลุ่มคนจ านวนมากที่สุดที่อพยพมาจากประเทศอ่ืน และยังคงรักษาความเชื่อ และ

ประเพณีของตนไว้ได้อย่างมีเอกลักษณ์ แม้ว่าส่วนหนึ่งจะปรับตัว หรือถูกกลืนไปกับวัฒนธรรม 

สิ่งแวดล้อม ในสังคมไทย (เสรี พงศ์พิศยืนยง, 2534 : ออนไลน์) 

 ลักษณะความเชื่อทางศาสนาของชาวจีนในประเทศไทย ผสมผสานความเชื่อของพุทธศาสนา 

การบูชาบรรพบุรุษลัทธิเต๋าลัทธิขงจื๊อ และการนับถือเทพเจ้าชาวจีนจะนิยมไหว้เจ้าและไหว้บรรพบุรุษ 

ในขณะเดียวกันก็ท าบุญตักบาตร หรือให้ลูกบวชเรียนในพุทธศาสนา โดยไม่ถือว่า มีความขัดแย้งกัน  

ความเชื่อดั้งเดิมท่ีชาวจีนรับมาจากบรรพบุรุษที่ส าคัญ มีดังนี้ 

   1. ลัทธิขงจื๊อ เป็นค าสอนที่มีความส าคัญ   ซึ่งอธิบายความสัมพันธ์ระหว่างคนในสังคมไว้

อย่างชัดเจน คือ ความสัมพันธ์ระหว่างพ่อแม่และลูกหลาน ความสัมพันธ์ระหว่างสามีภรรยา

ความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้อง หรือผู้ใหญ่กับผู้เยาว์ ความสัมพันธ์ระหว่างครอบครัวกับครอบครัว 

นอกนั้นยังมีรายละเอียดอ่ืน ๆ ที่เก่ียวกับความสัมพันธ์ของผู้คนในระดับต่าง ๆ ที่ส าคัญ คือ การเน้น

ความกตัญญูกตเวทีต่อพ่อแม่ และบรรพบุรุษ                                                                                          
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 2. ลัทธิเต๋า เป็นค าสอนทางปรัชญา ที่ว่าด้วยชีวิตกับธรรมชาติ สอนให้บุคคลด าเนินชีวิตโดย

ไม่ฝืนธรรมชาติ รู้จักตนเอง เอาชนะตนเอง รู้จักพอ สอนให้รู้จักสันโดษ สอนว่าการปกครองที่ดีนั้น ไม่

ควรใช้อ านาจมาก ไม่ควรมีกฎระเบียบมาก ให้เป็นไปโดยธรรมชาติ เหมือนชีวิตในครอบครัวเดียวกัน 

ต่อมาเต๋าได้ปรับตัว ผสมผสานกับพุทธศาสนานิกายมหายานในจีน ท าให้เกิดมีซัมเมง (ไตรสุทธิ) หรือ

พระผู้บริสุทธิ์ทั้งสาม คือ เล่าจื๊อ พ่อนโกสี (เทพผู้สร้างโลก) และเง็กเซียนฮ่องเต้ เป็นต้น   

 3. พุทธศาสนามหายาน นอกจากจะชี้ทาง เพื่อการพ้นทุกข์ เหมือนค าสอนของพุทธศาสนา 

ฝ่ายเถรวาท ยังมีการผสมผสานกับความเชื่ออื่น ๆ มีพระพุทธเจ้า และพระโพธิสัตว์ จ านวนมากมาย 

พระพุทธเจ้าองค์ส าคัญท่ีสุด คือ พระอมิตาภะ และพระโพธิสัตว์องค์ส าคัญท่ีสุด คือ พระอวโลกิเตศวร 

หรือกวนอิม หัวใจการปฏิบัติธรรม คือ ต้องมีทั้งปัญญา และกรุณา ควบคู่กันไป เน้นการละความเห็น

แก่ตัว และท าประโยชน์แก่ส่วนรวม ซึ่งเป็นที่มาขององค์กรการกุศลต่าง ๆ เช่น มูลนิธิป่อเต็กตึ๊ง 

โรงพยาบาลหัวเฉียว ถนน ศาลา โรงธรรม เป็นต้น  

 4. การนับถือเทพเจ้า เป็นความเชื่อที่เก่าแก่ที่สุดที่บรรพบุรุษได้ถ่ายทอดมา มีเทพเจ้าประจ า

สถานที ่ทะเล ภูเขา ป่า แม่น ้า บ้านเรือน ประจ าอาชีพ เทพเจ้าชั้นสูงที่มีคุณธรรมเป็นเลิศ ได้แก่ เทพ

เจ้ากวนอู เจ้าแม่ทับทิม เป็นต้น เทพเจ้าชั้นสูงสุด ได้แก่ พระพุทธเจ้า พระโพธิสัตว์ และเทพเจ้าที่ถือ

ว่า เป็นเซียนต่าง ๆ เช่น โป๊ยเซียน เป็นต้น จะมีศาลเจ้าขนาดต่าง ๆ สร้างไว้ในชุมชน หรือสถานที่ 

ต่าง ๆ เพ่ือการสักการะ 

 ประเพณีส าคัญของชาวจีนที่ยังเหลืออยู่ และได้รับการปฏิบัติอย่างสม ่าเสมอในประเทศไทย 

มีหลายประเพณีด้วยกัน เช่น ตรุษจีน สารทจีน เช็งเม้ง เทศกาลกินเจ เป็นต้น พิธีกรรมส าคัญในแต่ละ

ช่วงชีวิต ได้แก่ พิธีรับขวัญเด็ก พิธีแต่งงาน พิธีแซยิด ครบรอบปีเกิดส าคัญ เช่น ครบห้ารอบ หรืออายุ 

60 ปี พิธีกงเต็ก หรือพิธีศพให้ผู้ล่วงลับ โดยจัดเครื่องในพิธีที่ประกอบด้วย กระดาษรูปทรงสมบัติ     

ในบ้าน เครื่องใช้ต่าง ๆ เพื่ออุทิศให้ผู้ตาย (เสรี พงศ์พิศยืนยง, 2534 : ออนไลน์) 

 ความเชื่อความเชื่อที่ปรากฎในใบเซียมซีนั้นประกอบไปด้วยความเชื่อ 2 ประเภท ได้แก่ 

 4.1 ความเชื่อเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 

  สิ่งศักดิ์สิทธิ์ หมายถึงสิ่งหรือภาวะที่เชื่อว่ามีอ านาจเหนือธรรมชาติ สามารถบันดาล

ให้เป็นไป หรือให้ส าเร็จดังปรารถนา ในสังคมจีนสิ่งศักดิ์สิทธิ์มักจะเป็นเทพในปกรณัมนิทานโบราณจีน 

เทพและเซียนตามความเชื่อลัทธิเต๋า ลัทธิหรู พระพุทธเจ้า พระโพธิสัตว์กวนอิม และชาวจีนยังให้
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ความส าคัญเกี่ยวกับสิ่งที่อยู่ในธรรมชาติ เช่น ท้องฟ้า สัตว์ และต้นไม้ต่าง ๆ  ถือว่าเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์   

อีกท้ังชาวจีนมีความเชื่อของลัทธิขงจื่อ ในประเทศจีนของจื่อเป็นความคิดที่ชาวจีนยอมรับและสั่งสอน

ต่อ ๆกันมาจนถึงปัจจุบัน  

  ในสมัยจีนโบราณ ชาวจีนนับถือสิ ่งในธรรมชาติเป็นความเชื ่อที ่ เก ่าแก่ท ี ่สุด              

ที่บรรพบุรุษได้ถ่ายทอดมา มีเทพเจ้าประจ าสถานที่ ทะเล ภูเขา ป่า แม่น ้าบ้านเรือน ประจ าอาชีพ 

เทพเจ้าชั้นสูงที่มีคุณธรรมเป็นเลิศ ได้แก่ เทพเจ้ากวนอู เจ้าแม่ทับทิมเป็นต้น เทพเจ้าชั้นสูงสุด ได้แก่ 

พระพุทธเจ้าพระโพธิสัตว์ และเทพเจ้าที่ถือว่า เป็นเซียนต่างๆเช่น โป๊ ยเซียน เป็นต้น จะมีศาลเจ้า

ขนาดต่างๆสร้างไว้ในชุมชน หรือสถานที่ต่างๆ เพื ่อการสักการะ (เสรี พงศ์พิศยืนยง , 2534 : 

ออนไลน์) 

  ความเชื ่อเรื ่องสิ ่งศักดิ ์สิทธิ ์แบ่งเป็น 4 ประเภท ได้แก่ ความเชื ่อเรื ่องเทพเจ้า      

ความเชื่อเรื่องธรรมชาติและพืชมงคล ความเชื่อเรื่องสัตว์และวัตถุมงคล และความเชื่อเกี่ยวกับบรรพ

บุรุษ ดังนี้ 

4.1.1 ความเชื่อเรื่องเทพเจ้า 

  ความเชื่อเทพเจ้าจีนในประเทศไทย เหล่าเทพเจ้าจีนเผยแพร่เข้าสู่ประเทศไทยพร้อม

กับความเชื่อของชาวจีนโพ้นทะเลที่อพยพมาจากหลายท้องถิ่น ดังนั้นจึงปรากฏเทพเจ้าจีนมากมายใน

ประเทศไทย ซึ่งชาวจีนเชื่อถือกันว่าเทพเจ้าแต่ละองค์นั้นมีความศักดิ์สิทธิ์ที่แตกต่างกัน อาทิเช่น  

  กวงกงหรือเจ้าพ่อกวนอู เป็นบุคคลที่มีชีวิตอยู ่ปลายสมัยราชวงศ์ฮั ่น เป็นผู้ที ่มี

คุณธรรมและมีความซื่อสัตย์ ไม่เห็นแก่ลาภยศ สรรเสริญ ยึดมั่นตามค าสอนของขงจื้อ ภายหลังจึง

ได้รับยกย่องให้เป็นเทพ กวงกงเป็นผู้ที่มีความสามารถทางบู๊และบุ๊น รูปเคารพของกวงกงแบบปู่จะถือ

ง้าว เป็นเทพที่ขับไล่สิ่งไม่ดีงามทั้งหลายให้พ้นไป ส่วนรูปเคารพฝ่ายบุ๋นจะเป็นรูปถือหนังสือ เป็นเทพ

ที่รักษาความเที่ยงธรรมและความถูกต้อง 
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ภาพที่ 1 เทพกวนอู 

(ที่มา : ไม่ปรากฏชื่อผู้แต่ง, 2562) 

  สุ่ยเว่ยเหนียงหรือเจ้าแม่ทับทิม เป็นที่เคารพนับถืออย่างมากในกลุ่มของชาวจีน

ไหหล าเรียกตุยโบยเหนี่ยว และเรียกจุยปวยเนี้ยในภาษาแต้จิ ๋ว เชื ่อว่าเจ้าแม่สุ ่ยเว่ยเหนี่ยงชอบ

ช่วยเหลือผู้ยากไร้ที่มัธยัสถ์และขยันขันแข็ง และถือเอาวันที่สร้างศาลเจ้าแม่ตุ้ยป่วยเมื่อครั้ง แรกเป็น

วันเกิดของเจ้าแม่สุ่ยเว่ยเหนี่ยง ซึ่งตรงกับวันขึ้น 15 ค ่าเดือน 10 ของจีน 

 

ภาพที่ 2 เจ้าแม่ทับทิม 

(ที่มา : Edi, 2558) 

 

https://www.google.com/url?sa=i&url=http%3A%2F%2Ftradisitridharma.blogspot.com%2F2015%2F01%2F&psig=AOvVaw0jMRrPJV6FS6kxuuVBdoCa&ust=1580131083345000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCJjZgJGtoecCFQAAAAAdAAAAABAD
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  เทียนโหวเชิงมู่ ชาวแต้จิ๋วเรียก เทียนโหวเสี้ยบ้อ หรือม้าโจ้ว ชาวฮกเก้ียนเรียก หมา

จู่ เป็นที่นับถือเป็นอย่างมากของชาวจีนแต้จิ๋วและชาวฮกเกี้ยน 

 

ภาพที่ 3 เทียนโหวเสี้ยบ้อ 

(ที่มา : ไม่ปรากฏชื่อผู้แต่ง, 2560) 

  เทพไฉ่เสินเหย จีนแต้จิ๋วเรียก ไล่สิ่งเอี้ยเป็นเทพเจ้าแห่งทรัพย์สินหรือเทพเจ้าแห่ง

โชคลาภ ถือได้ว่าเป็นเทพของอาชีพค้าขาย ร้านค้าชาวจีนตั้งรูปเคารพบูชาของเทพองค์นี้เพื่อท ามา

ค้าขายเจริญร ่ารวย  

 

ภาพที่ 4 เทพไฉ่เสินเหย 

(ที่มา : ปิยะแสง จันทรวงศไพศาล, 2552) 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Ftwitter.com%2Fice1169%2Fstatus%2F329909073770340352%3Flang%3Dar&psig=AOvVaw2IAWaZ8PmfBArQI5H-NRDo&ust=1580131335553000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCNjE0ZiuoecCFQAAAAAdAAAAABAD
https://www.google.com/url?sa=i&url=http%3A%2F%2Fwww.jiewfudao.com%2F_m%2Farticle%2Fcontent%2Fcontent.php%3Faid%3D538848030&psig=AOvVaw1UZWNML0eNp_Dpu6rHC-Tm&ust=1580131632862000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCPCp-JivoecCFQAAAAAdAAAAABAD
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  เสินหน่งหรือซิ่งล้ง เป็นเทพเจ้าแห่งการเกษตร เป็นเทพที่มีความส าคัญต่อชาวจีน

โบราณ ที่เป็นสังคมกสิกรรม เชื่อกันว่าหากรัฐปฏิบัติพิธีบูชาต่อเทพอย่างถูกต้องแล้วจะท าให้พืชพันธุ์

ธัญญาหารสมบูรณ์ แต่ส าหรับชาวจีนในเมืองไทยประกอบอาชีพค้าขายโดยส่วนใหญ่ ความส าคัญของ

เทพจึงลดน้อยลงตามสมัยของสังคมท่ีเปลี่ยนแปลงไป 

 

 

ภาพที่ 5 เสินหน่งหรือซิ่งล้ง 

(ที่มา ไม่ปรากฏชื่อผู้แต่ง, 2551) 

  เปิ่นโถวกง-เปิ่นโถวม่า หรือปีงเถ่ากง-ปีงเถ่าม่าในภาษาแต้จิ๋วเป็นเทพารักษ์ที่ดูแล

ทุกข์สุขของชุมชน เป็นโถวกง-เป็นโถวม่า เป็นชื่อเรียกทั่วไป แต่เทพประจ าแต่ละท้องถิ่นจะเป็นคนละ

องค์กัน ซึ่งจะมีรูปเคารพประจ าศาลเจ้าที่แตกต่างกัน กล่าวกันว่าแต่ละท้องที่ต่างมีเทพผู้เป็นใหญ่ในที่

นั้นๆ ในมลฑลกวางตุ้งและฮกเกี้ยน เรียกว่า ต้ีโถวหรือตี้โถวกง ส่วนชาวจีนแต้จิ๋ว เรียก ต่ีเถ่าเล่าเอ้ีย

พวกเขาเชื่อว่าความส าเร็จในธุรกิจการงานความเจริญรุ่งเรืองในชีวิต  เพราะความคุ้มครองของเทพ

ประจ าถิ่นองค์นี้ ส าหรับชาวจีนในกรุงเทพฯนั้นนับถือเป็นโถวกงเป็นอย่างมากเช่น กันซึ่งจะสังเกตได้

จากจ านวนของศาลเจ้าเป็นโถวกง  
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ภาพที่ 6  เปิ่นโถวกง-เปิ่นโถวม่า 

(ที่มา นิรุธ, 2557) 

  ความส าคัญของเทพขึ้นอยู ่กับความเชื ่อของผู ้ที ่นับถือ และฐานะของเทพย่อม

เปลี่ยนแปลงไปตามสภาพแวดล้อมและวิถีการด ารงชีวิตของสังคมแต่ละยุคแต่ละสมัย กล่าวคือฐานะ

ของเทพไมไ่ด้คงที่เสมอไป ทั้งนี้ข้ึนอยู่กับผู้ที่เคารพนับถือเทพเจ้าองค์นั้นๆ หากเทพประธานในศาลดล

ใจให้มีผู้มากราบไหว้มากขึ้น เทพองค์นั้นจะได้รับยกย่องเป็นเทพประธานประจ าศาลเจ้านั้นต่อไป 

ในทางกลับกันหากไม่เป็นที่นิยมของผู้มากราบไหว้แล้ว จะเปลี่ยนเทพประธานองค์ใหม่ประจ าศาลเจ้า

นั้นๆแทน เทพประธานเดิมจะย้ายลงมาเป็นเทพชั้นรองในศาล (กรมการปกครอง, 2542 : 17-25) 

  ด้วยชาวจีนสมัยก่อนอยู่กับการเพาะปลูก จึงอยากให้ผลผลิตนั้นสมบูรณ์ เมื่อเกิด

ฟ้าผ่าจึงคิดว่า เทพเจ้าทรงพิโรธ ส าหรับการเกษตรฟ้าและฝนนั้นเป็นปัจจัยส าคัญ จึงได้บวงสรวงบูชา

ต่อเทพเจ้าเพื่อไม่ให้เกิดภัยแล้ง หรือภัยพิบัติต่างๆ ในช่วงเทศกาลตรุษจีน ซึ่งเป็นวันแรกของปี  และ

วันแรกของฤดูใบไม้ผลิตามจันทรคติจีน โดยไหว้ผ่านเทพเจ้าที่ หรือที่เรียกว่าเทพเตาไฟ เพื่อให้ไป

รายงานแด่สวรรค์เบื้องบน หากประพฤติตนดีเมื่อเทพเตาไฟไปรายงานเทพเจ้าจะดลบันดาลความ

สมบูรณ์ในการเกษตรให้ แต่หากประพฤติตนชั่วร้ายเทพเจ้าจะดลบันดาลภัยพิบัติให้ นี้จึงเ ห็นได้ว่า

เทพเตาไฟนั ้นมีความสัมพันธ์กับชาวจีนมาตั ้งแต่สมัยโบราณ  (เจษฎา นิลสงวนเดชะ , 2560 : 

ออนไลน์) 

  ความเชื่อเรื่องความเชื่อเรื่องเทพเจ้าที่ปรากฎในใบเซียมซี ยกตัวอย่างเช่น 
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  ใบเซียมซีหมายเลข 13 วัดเล่งเน่ยยี่ 2                                                                

  ดังข้อความที่ว่า“敬神自是天合新”    

    “เคารพสิ่งศักดิ์สิทธิ์เป็นควรท า” 

 

  ซึ่งค าว่า敬神 หมายถึง เคารพเทพ เทพยดาและพระเจ้า สะท้อนให้เห็นว่าชาว

จีนนิยมเคารพบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เพื่อให้เทพคอยปกป้องรักษาให้ความร่มเย็นแก่ครอบครัว และท าให้

การค้าเจริญรุ่งเรือง 

  ใบเซียมซีหมายเลข 23 วัดเล่งเน่ยยี่ 2       

  ดังข้อความที่ว่า“观音慈悲签真灵”                                                                

    “เซียมซีศักดิ์สิทธิ์ชี้ชัด”                                                     
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  สะท้อนให้เห็นถึง ส ิ ่งศักดิ ์ส ิทธ ิ ์ท ี ่ส  าคัญของชาวจีนนั ่นก็ค ือ เจ ้าแม่กวนอิม     

(观音)เป็นพระโพธิสัตว์ของพุทธศาสนาฝ่ายมหายาน ที่มีผู้รู้จักและศรัทธามากที่สุด เป็นพระ

โพธิสัตว์ที่ได้รับการกราบไหว้บูชาจากชาวจีน และแพร่หลายในทุกพ้ืนทีท่ี่มีชาวจีนอาศัยอยู่ ในคตินิยม

ทางสัญลักษณ์วัฒนธรรมมงคลของจีน องค์เจ้าแม่กวนอิม คือ พระผู้ทรงเปี่ยมด้วยความรักความ

เมตตาต่อสรรพสัตว์ เป็นพระผู้เปี่ยมด้วยความกตัญญูและเป็นสัญลักษณ์แห่งเมตตามหาการุณย์ เพ่ือ

โปรดสัตว์ให้หลุดพ้นจากความทุกข ์ดังค าปณิธานของพระองค์ท่ีว่า “ หากยังมีสัตว์ตกทุกข์ได้ยากอยู่ก็

จะไม่ขอบรรลุพุทธภูมิ” อักษรค าว่า “พระโพธิสัตว์” ในภาษาจีนเรียกว่า“ ผูซ่า ” ส่วนในส าเนียง

แต้จิ๋วออกเสียงว่า “ผ่อสัก” ดังนั้นพระนามของเจ้าแม่กวนอิมจึงมีอยู่ด้วยกันหลายชื่อส่วนใหญ่แล้วใน

ส าเนียงจีนกลางจะนิยมเรียกว่า “กวนอินผูซ่า ” หรือ“ กวนชื ่ออินผูซ่า (观世音菩萨)” 

นอกจากนี้ยังมีอีกบางชื่อที่มีเรียกกัน ได้แก่ “ กวนจื้อไจ้ผู ซ่า (观自在菩萨)” และ“ กวงซื่อ

อินผูซ่า (光音世菩萨)”  

  แต่ส าหรับชาวไทยแล้วจะเรียกเจ้าแม่กวนอิมหรือพระโพธิสัตว์กวนอิม เดิมทีนั้นพระ

นามเดิมที่เรียกเจ้าแม่กวนอิมจะเรียกว่า “ กวนซื่ออินหรือกวนซีอิมในภาษาจีนแต้จิ๋ว ” แต่เนื่องจาก

ในสมัยราชวงศ์ถ ังอักษรค าว ่า“ ช ื ่อ 世” ตรงกับชื ่อเดิมของถังไท่จงฮ่องเต้ค ือหลี ่ซ ื ่อหมิน                   

(李世民) จึงได้เลี้ยงมาเรียกย่อ ๆ ว่า“ กวนอินหรือกวนอิมในภาษาจีนแต้จิ๋ว” 

  ในพุทธศาสนาฝ่ายมหายานที่แพร่หลายในจีนญี่ปุ่นเกาหลีค าว่า“ พระโพธิสัตว์ ” คือ

ผู้ซึ่งตั้งจิตแน่วแน่ในการบ าเพ็ญเพียร เพื่อที่จะเป็นพระพุทธเจ้าต่อไปในอนาคต จึงมีการสร้างสมบุญ

บารมีเพื่อโปรดสัตว์โลกให้พ้นจากทุกข์ และเรียกกันว่า“ พระโพธิสัตว์” คติเกี่ยวกับพระโพธิสัตว์นี้มา

จากลัทธิมหายานที่มีต้นก าเนิดมาจากประเทศอินเดีย เรียกกันในสันสกฤตว่า“ พระอวโลกิเตศวร     

ซึ่งแปลว่า “พระผู้เฝ้ามองดูด้วยความเมตตากรุณา” หรือ “พระผู้ทรงสดับฟังเสียงร้องไห้ของสัตว์

โลก” ดังนั้นพระอวโลกิเตศวรโพธิสัตว์ของอินเดียนั้น ก็คือองค์เดียวกันกับ“ พระกวนอิมโพธิสัตว์” 

หรือ“ เจ้าแม่กวนอิม” พุทธศาสนิกชนให้ความเคารพนับถือ ด้วยความซาบซึ้งในน ้าพระทัยแห่งมหา

การุณย์ที่พระองค์ทรงโปรดสัตว์ทั่วทั้งไตรภูมิให้พ้นจากกองทุกข์ ดังนั้นผู้คนจึงนิยมกราบไหว้เจ้าแม่

กวนอิม  (ปิยะแสง จันทรวงศไพศาล, 2552 : 1-30) 
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 4.1.2. ความเชื่อเรื่องธรรมชาติและพืชมงคล 

  ชาวจีนเชื่อว่าธรรมชาติมีชีวิตและมีอ านาจควบคุมมนุษย์ มนุษย์ไม่สามารถต้านทาน

ได้ ชาวจีนโบราณเชื่อกันว่าสิ่งในธรรมชาติ เช่น ฟ้า ดิน พระอาทิตย์ พระจันทร์ หิน ทะเล ไฟ ภูเขา

นั้นมีชีวิต ความรู้สึก ความคิด  และมีความสามารถพิเศษ ชาวจีนเชื่อว่าสิ่งศักดิ์สิทธิ์เรื่องธรรมชาติและ

พืชมงคลมีผลอิทธิพลต่อชีวิตของมนุษย์ด้านต่าง ๆ เพราะชาวจีนในสมัยก่อนเป็นสังคมที่อยู ่กับ

การเกษตร ต้องพึ่งพาธรรมชาติ และต้องเพาะปลูกเพื่อใช้ในการด ารงชีวิต เช่น ช่วงเกิดภัยแล้งก็จะมี

การเซ่นไหว้ฟ้าดิน เพื่อเป็นการขอฝน เพราะน ้าเป็นสิ่งส าคัญในการด ารงชีวิ ตของคน ใช้บริโภค 

เพาะปลูกต่าง ๆ  อีกทั้งความรู้ทางวิชาการในสมัยก่อนยังไม่เพียงพอที่จะสามารถอธิบายธรรมชาตไิด้ 

มนุษย์จึงเคารพต่อสิ่งในธรรมชาติหรือสิ่งที่ไม่สามารถอธิบายได้เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เพื่อให้สบายใจและ

ขอให้อยู่อย่างปลอดภัยชาวจีนจึงต้องอาศัยธรรมชาติ 

  พืชมงคลส าหรับชาวจีน มีทั้งพืชผัก ผลไม้ ต้นไม้ และดอกไม้ ชาวจีนนิยมใช้พืชผัก 

ผลไม้ ต้นไม้ และดอกไม้ สื่อความเป็นสิริมงคล แทนค าอวยพรในโอกาสต่าง ๆ เช่น น ้าเต้า เป็นพืช

มงคลที่ใช้สื่อถึงการมีบุตรจ านวนมาก มีลูกเต็มบ้านมีหลานเต็มเมือง เนื่องจากน ้าเต้าเป็นพืชพันธุ์ที่มี

เมล็ดมาก มีเครือยาว และออกผลไม่จบสิ้น ส่วนผลไม้มงคล ชาวจีนใช้ส้มเป็นสัญลักษณ์สื่อถึงการมี

โชคลาภ เนื่องจากส้มในภาษาจีนเรียกว่า “จวี๋” （橘）เสียงคล้ายกับค าว่า “จี๋” （吉）ที่

แปลว่าโชคลาภ การให้ส้มจึงเป็นการอวยพรให้มีโชคลาภ ส่วนต้นไม้มงคล ชาวจีนใช้ต้นสน สื่ อถึง

ความยั่งยืน การมีอายุยืน เนื่องจากลักษณะของต้นสนเป็นต้นไม้ที่เขียวชอุ่มตลอดปี เป็นต้นไม้ที่มีอายุ

ยืนมาก ส่วนดอกไม้มงคล ชาวจีนใช้ดอกเหมย สื่อถึงความสุข เพราะดอกเหมยเป็นดอกไม้ที่ได้รับ

สมญาว่า เป็นยอดแห่งความหอมของมวลดอกไม้นานาชนิด และแม้ในช่วงฤดูหนาว ดอกไม้อื่นจะรว่ง

โรยไปหมด แต่จะมีแค่ดอกเหมยเท่านั้นที่ยังคงความงามและสดชื่นจนถึงต้นฤดูใบไม้ผลิ ดังนั้นดอก

เหมยจึงเป็นสัญลักษณ์แห่งการมาถึงของฤดูใบไม้ผลิอีกด้วย (กนกพร  ศรีญาณลักษณ์, 2554 : 40) 

  ความเชื่อเรื่องธรรมชาติและพืชมงคลที่ปรากฎในใบเซียมซี ยกตัวอย่างเช่น 

  ใบเซียมซีหมายเลข 1 วัดเล่งเน่ยยี่ 2       

  ดังข้อความที่ว่า “皇天浩浩降瑞气”    

    “ฟ้าหลวงแผ่แผ่นดินบารมีสิริมงคลยิ่งใหญ่เกรียงไกร” 
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  สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อของชาวจีนทีใ่ห้ความส าคัญกับฟ้าอย่างยิ่ง ฟ้า（天） 

คือ สิ่งศักดิ์สิทธิ์ของอารยธรรมจีน จีนจะใช้ฟ้าเป็นตัวแทนสวรรค์เหมือนกับอารยธรรมอ่ืน แต่ในขณะ

ที่อารยธรรมอื่นแต่งแต้มเทพเจ้าที่ท าหน้าที่ต่าง ๆ เพิ่มเติม แต่ชาวจีนไม่ค่อยแต่งเติมเทพเจ้าให้มาก

ความ แล้วนับถือฟ้าโดยตรงชาวจีนจึงริเริ่มใช้วงกลมเป็นสัญลักษณ์แทนฟ้า การใช้สัญลักษณ์วงกลมมี

ที่มาจากชาวจีนเห็นฟ้าเป็นวงกลม เพราะก่อนยุคที่พิสูจน์ได้ว่าโลกกลม หากเงยหน้าย่อมมองเห็นฟ้า

เสมือนฝาชีขนาดใหญ่ ครอบลงมาบนดินทุกทิศทางฟ้าจึงเป็นรูปทรงครึ่งวงกลมครอบแผ่นดินเอาไว้    

อารยะธรรมจีนให้แผ่นดินมีสัญลักษณ์เป็นสี่เหลี่ยม เมื่อประกอบร่วมกันทั้งจักรวาลฟ้าที่ครอบดินไว้จึง

มีสัญลักษณ์เป็นสี่เหลี่ยมในวงกลม (เหรียญอีแปะจีนคือภาพการประกอบฟ้าเข้ากับดินที่เห็นได้ชัด) 

และมีค าอธิบายว่า เพราะลักษณะกายภาพของมนุษย์และสรรพสัตว์ที่มีด้านหน้าด้านหลังด้านซ้าย

ด้านขวา และวัตถุบนท้องฟ้าเคลื่อนที่อย่างมีทิศทาง เช่น พระอาทิตย์ขึ้นที่ด้านตะวันออกและจบลงที่

ด้านตะวันตก แกนของธรรมชาติจึงมี 4 ด้านโดยปริยาย นั่นก็คือ ออก ตก เหนือ ใต้ และในเมื่อชาว

จีนเดินทางไปสุดที่ขอบแผ่นดินแล้วต้องพบกับทะเลอันเป็นสถานที่แห่งเดียวที่มีสิทธิยื่ นยาวไปแตะ

ขอบฟ้า แผ่นดินภายใต้ฟ้าจึงต้องมีช่องว่างให้กับทะเลโดยรอบด้วยเช่นกัน ซึ่งนั่นก็คือพื้นที่ว่างที่เป็น

รูปเสี ้ยววงกลมที่เหลืออยู่ 4 ด้าน เชื ่อมต่อเนื่องกันเป็นทะเลทั ้งสี่  (นิธิพันธ์ วิประวิทย์ , 2560 : 

ออนไลน์) 
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  ใบเซียมซีหมายเลข 26 วัดเล่งเน่ยยี่ 2       

  ดังข้อความที่ว่า “月圆月缺顺自然”    

    “พระจันทร์ขาดแหว่งเป็นธรรมชาติ” 

 

  สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อของชาวจีนเกี่ยวกับพระจันทร์（月）ซึ่งพระจันทร์

จะส่องแสงงดงาม และเต็มดวง ชาวจีนจึงให้พระจันทร์เป็นสัญลักษณ์ของความสวยงาม เป็นสื่อกลาง

ของการคิดถึงซึ่งกันและกัน เมื่อคนในครอบครัวจากบ้านเกิดไปไกล เมื่อคิดถึงครอบครัวก็ให้แหงน

มองดวงจันทร์ ส่งความรู้สึกที่ดีและความคิดถึงให้กันผ่านดวงจันทร์ นอกจากนี้  ชาวจีนยังนิยมเคารพ

บูชาพระจันทร์ และมีวันไหว้พระจันทร์ เป็นวันที่คนในครอบครัวจะได้แสดงความสามัคคีกัน และได้

ชมดวงจันทร์พร้อมหน้ากัน จึงกล่าวได้ว่าวันไหว้พระจันทร์ เป็นวันแห่งการอยู ่พร้อมหน้าของ

ครอบครัว(กิจมาโนชญ์ โรจนทรัพย์, 2558 : ออนไลน์) 

  ใบเซียมซีหมายเลข 14 วัดเล่งเน่ยยี่ 1      

  ดังข้อความที่ว่า “空山難取寶”     

    “ดวงชะตาช่วงนี้เปรียบเหมือนภูเขาที่ไม่มีทรัพย์สมบัติ” 
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  สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อของชาวจีนเกี่ยวกับภูเขา เพราะ 空山 แปลว่า ภูเขา

ที่ว่างเปล่า ส าหรับชาวจีน 山 หมายถึง ภูเขา ภูเขาเป็นสัญลักษณ์ของความยิ่งใหญ่ อุดมสมบูรณ์

สมบูรณ์พร้อมพรั่งไปด้วยธัญญาหาร และความสงบร่มเย็น ชาวจีนมักนิยมน าภาพภูเขามาติดในบ้าน 

จุดประสงค์เพ่ือความอุดมสมบูรณ์ และได้รับการอุปถัมภ์ค ้าชูจากผู้ใหญ่เสมอ และถ้าติดในห้องท างาน 

ก็ย่อมมีโอกาสดีๆในหน้าที่การงานเข้ามา (มิสพิ้งค์, 2559 : ออนไลน์) 

  ใบเซียมซีหมายเลข 17 วัดเล่งเน่ยยี่ 2     

  ดังข้อความที่ว่า “观见俾光四海明”    

    “จะพบฟ้าใสทะเลกว้าง” 
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 สะท้อนให้เห็นความเชื่อของชาวจีน ส าหรับชาวจีน 海 หมายถึง ทะเล ซึ่งทะเลนั้นมีลักษณะ

กว้างใหญ่และลึกซึ้ง ชาวจีนเชื่อกันว่าสายน ้าจะน ามาซึ่งโชคลาภ ให้สายน ้าเรียกโชคลาภเงินทองเข้า

บ้าน หรือกิจการร้านค้า 

 4.1.3 ความเชื่อเรื่องสัตว์และวัตถุมงคล 

  สิริมงคลจีน คือ วัตถุหรือระบบสัญลักษณ์ หรือกระบวนการในการสร้างความหมาย

ของชาวจีน เพื่อบันดาลให้เกิดความสุข ความสมหวัง โชคลาภ ความร ่ารวย ความเจริญรุ่งเรืองด้วย

ลาภ ยศ สรรเสริญ หรือบันดาลให้เกิดขวัญและก าลังใจ ฯลฯ โดยมีทั้งตัวอักษร รูปภาพ ลวดลาย และ

สัญลักษณ์ต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นผู้วิเศษ ผลไม้ดอกไม้ สัตว์ หรือของใช้มาเกี่ยวพันมากมาย ส าหรับการใช้

สิริมงคลจีน มีการสืบทอดผ่านภาษา วิถีชีวิต ประเพณี เทศกาล และพิธีกรรมต่างๆ ของจีน ซึ่งชาวจีน

จึงถือว่าเป็นสัญลักษณ์แห่งความโชคดีที่มนุษย์ต้องการและปรารถนา เนื่องจากชาวจีนมีสิ่งสิริมงคลที่

เกี่ยวพันมากมายตั้งแต่พิธีเกิด แต่งงาน แซยิด วัฒนธรรม และประเพณีความเชื่อ โดยมีสัตว์ สิ่งของ 

ดอกไม้ ผลไม้ หรือรูปสัญลักษณ์ที่สื่อความหมายมงคล คือ อายุยืน โชคลาภ สมปรารถนา ความสุข 

ความประสบความส าเร็จ และความร ่ารวย (พรพรรณ  จันทโรนานนท, 2540 : 95-99) 

 สัตว์มงคลของชาวจน มีทั้งสัตว์ในเทพนิยาย และสัตว์ธรรมดาทั่วไป เช่น สิงห์ เป็นสัตวมงคล

ในเทพนิยาย มีหน้าตาคล้ายสิงโต ด้วยความที่มีรูปร่างลักษณะดุดันและองอาจ ชาวจีนจึงใช้สิงห์เป็น

สัญลักษณ์ในการคุ้มครองปกป้อง ขวางกั้นมิให้สิ่งชั่วร้ายใด ๆมากล ้ากราย ช่วยให้แคล้วคลาดจาก

ภยันตรายทั้งปวง ส่วนสัตว์ธรรมดาทั่วไป เช่น เสือ เป็นสัตว์ที่มีอ านาจ เป็นราชาแห่งสัตว์ทั้งปวง เสือ

จึงเป็นสัญลักษณ์มงคลในการป้องกันภูตผีปีศจ และสิ่งชั่วร้ายนานาประการ(กนกพร  ศรีญาณลักษณ, 

2554 : 40) 

 ส่วนสิ่งของมงคลของชาวจีนมีมากมาย เช่น เหรียญโบณาณ หรือเงินโบราณ เป็นสิ่งของมงคล

อย่างหนึ่งที่พบบ่อยในภาพมงคลจีน เงินในภาษาจีนเรียกว่า “เฉียน”（钱）เสียง เหมือนกับค าว่า

“เฉียน”（前）ที่แปลว่าด้านหน้า และเหรียญโบราณของจีนจะมีรูตรงกลาง เหมือนกับดวงตา 

เหรียญโบณาณจีนจึงสื่อถึงสายตาที่มองไปเบื้องหน้า ถ้าเป็นรูปเหรียญคู่ จะเสมือนดั่งดวงตาสองดวงที่

มองเห็นเส้นทางข้างหน้า เป็นการสื่อถึงความเจริญก้าวหน้า เป็นต้น (กนกพร  ศรีญาณลักษณ, 2554 : 

41) 

  ความเชื่อเรื่องสัตว์และวัตถุมงคลที่ปรากฎในใบเซียมซี ตัวอย่างเช่น 



59 
 

  ใบเซียมซีหมายเลข 2 วัดเล่งเน่ยยี่ 2     

  ดังข้อความที่ว่า “飞龙变化喜逢时”    

    “เปรียบเสมือนมังกรขึ้นสู่ฟ้า”  

 

  สะท้อนให้เห็นความเชื่อของชาวจีนเกี่ยวกับมังกร เพราะมังกร（龙）ถือเป็น

สัตว์ส าคัญที่สุดของจีน และเป็นสัตว์เทพที่ศักดิ์สิทธิ์เป็นสัญลักษณ์ของพลังอ านาจและความยิ่งใหญ่ใน

สมัยโบราณฮ่องเต้ของชาวจีนนั้นเปรียบเสมือนกับมังกรซึ่งถือว่าเป็นสิ่งที่สูงศักดิ์มังกรกับคนมีความ

เกี่ยวพันกันมากชาวจีนโบราณเชื่อว่ามังกรสามารถควบคุมปริมาณน ้าของแผ่นดินได้ ดังนั้นยามที่แห้ง

แล้งกันดารหรือฝนตกหนักก็จะท าพิธีขอฝนกับมังกรหรือขอให้ฝนหยุดตกเนื่องจากมังกรเป็นสัตว์ที่สูง

ศักดิ์จึงมีความเชื่อกันว่ามังกรจะน าสิริมงคลมาแก่ผู้คนและมีพลังน าโชค นอกจากนั้น มังกรยังเป็น

ตัวแทนของความแข็งแกร่ง ความตั้งใจ ความพยายาม กล้าหาญ อดทน ชาวจีนจึงถือว่า มังกร คือ จิต

วิญญาณของการเปลี่ยนแปลงและฟ้ืนฟูให้ดีขึ้น (โชติกา พิรักษา, 2561 : ออนไลน์) 

  ใบเซียมซีหมายเลข 11 วัดเล่งเน่ยยี่ 1     

  ดังข้อความที่ว่า “白虎林中生     

     青龍天上飛” 
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  สะท้อนให้เห็นความเชื่อเกี่ยวกับสัตว์เทพของชาวจีน 白虎 หรือ เสือขาว (ไป๋หู่ ใน

ภาษาจีน เบียคโกะ ในภาษาญี่ปุ่น หรือ แบค โฮ ในภาษาเกาหลี) เทพแห่งทิศตะวันตก ตัวแทนแห่ง

ฤดูใบไม้ร่วง เป็นธาตุทอง ซึ่งมีความเกี่ยวข้องกับหลุมศพตามต าราจีน จากเหตุการณ์พิธีศพ ของ

จักรพรรดิจีน สัญลักษณ์ของธาตุโลหะถูกเปรียบเทียบให้เป็นตัวแทนของ เทพพยัคฆ์ก าลังก้มเคารพ

ศพของจักรพรรดิ พยัคฆ์ขาวเป็นเทพแห่งการปกป้อง การคุ้มครอง เป็นราชาแห่งสรรพสัตว์ทั้งปวง 

รวมถึงเป็นราชันย์แห่งขุนเขาด้วย เครื่องประดับหยกที่ท าเป็นรูปเสือก็ถือว่าเป็นสัญลักษณ์ของผู้เป็น

แม่ทัพแห่งองค์จักรพรรดิจีน(อยู่ใต้หนึ่งคน อยู่เหนือคนนับแสน) มีอ านาจการสั่งการทหาร เพียงแค่

แสดงตราพยัคฆ์ขาวสามารถเรียกทหารจากทุกหัวเมืองได้ ดังนั้นพยัคฆ์ขาวจึงเป็นสัญลักษณ์แห่งผู้

บัญชาการและผู้จงรักภักดีด้วย นอกจากนั้นเสือจะเป็นเทพที่คอยขับไล่เหล่าศัตรูของจักรพรรดิจีน 

แล้วยังคอยขับไล่ภูตผีปีศาจไม่ให้เข้ามาท าลายบ้านเมืองอีกด้วย (พิสิฏฐ นิธิยานันท์ , ม.ป.ป. : 

ออนไลน์) 

  青龍 หรือ มังกรเขียว (ชิงหลง ในภาษาจีน เซริว ในภาษาญี่ปุ่น หรือ ชุง รวอง ใน

ภาษาเกาหลี) เทพอสูรแห่งทิศตะวันออก ตัวแทนแห่งฤดูใบไม้ผลิ สีประจ าคือสีฟ้า หรือ สีเขียว เป็น

ธาตุไม้ แสดงถึง คุณงามความดี ความเหมาะสม ความสงบสุข และม่ันคงของบ้านเมือง (ควบคุมดินฟ้า

อากาศ และเป็นสัญลักษณ์แห่งจักรพรรดิ) มักถูกใช้เป็นขั้วตรงข้ามกับหงส์แดง (ซึ่งเป็นตัวแทนแห่ง

จักรพรรดินี ตามความเชื่อของญี่ปุ่น) สามารถดูอนาคตได้ (พิสิฏฐ นิธิยานันท์, ม.ป.ป. : ออนไลน์) 
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  ใบเซียมซีหมายเลข 31 วัดเล่งเน่ยยี่ 2     

  ดังข้อความ “玉石难分假和真”     

          “หยกหินปนกันไม่อาจแยกแยะได้” 

 

  สะท้อนให้เห็นถึงวัตถุมงคลของชาวจีน นั่นคือ玉 หมายถึง หยก เป็นอัญมณีของ

ชาวจีน ในทัศนคติเกี่ยวกับอัญมณีของชนชาติต่าง ๆ มีตรงกันบ้าง ต่างกันบ้าง ทั้งในด้านความเชื่อ 

และคุณค่าของอัญมณี หลายพันปีมาแล้วที่ชาวจีนมีความเชื่อว่า หยก เป็นอัญมณีล ้าค่า เป็นสิริมงคล

แก่ผู้ที่ได้มาครอบครอง ท าให้ชีวิตเจริญรุ่งเรือง มั่งคั่ง โชคดี อายุยืนยาวชาวจีนโบราณเรียก หยก ว่า 

หยู หรือ หยุก หรือ เง็ก ถือเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ที่สวรรค์ประทานให้ ยกย่องให้ หยก เป็นสัญลักษณ์ของ

คุณธรรม 5 ประการ คือ ใจบุญ สมถะ กล้าหาญ ยุติธรรม และมีสติปัญญา ความแข็ง และความ

หนาแน่นของเนื้อ หยก นั้นเปรียบเสมือนความฉลาด และความกล้าหาญ ความลื่นเป็นมันของผิวหยก

คือ ความยุติธรรม และการให้ความรู้สึกที่นุ ่มนวลเป็นเครื่องหมายของความกตัญญูรู ้คุณ (หวาง, 

2557: ออนไลน์)  และหิน(石) เปรียบเหมือนสิ่งไม่ดี เป็นสิ่งที่ไม่มีมูลค่า เป็นต้น  

  ใบเซียมซีหมายเลข 3 วัดเล่งเน่ยยี่ 2     

  ดังข้อความที่ว่า “恰似锦被蓋鸡笼”    

    “เปรียบเสมือนเครื่องประดับเป็นของเทียม” 
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  สะท้อนให้ความเชื่อของชาวจีน ส าหรับชาวจีนเครื่องประดับ（锦）เป็นสิ่งของ

ที่ใช้เสริมเติมแต่งร่างกายเพิ ่มเติมจากเสื้อผ้าที่สวมใส่ โดยท าให้รูปแบบการแต่งตัวมีลักษณะที่

เปลี่ยนไป ซึ่งสตรีจีนในสมัยโบราณนิยมติดเครื่องประดับ เพื่อแสดงความเป็นพิเศษโดดเด่นเฉพาะตัว 

บอกเป็นนัยถึงอายุและสถานะทางสังคมของสตรีผู้นั้นได้อีกด้วยหมายถึง ผ้าไหมสีสันลวดลาย บ่งบอก

ความเป็นสิริมงคล มีสีสัน 

  ใบเซียมซีหมายเลข 14 วัดเล่งเน่ยยี่ 2     

  ดังข้อความที่ว่า “采得百花成蜜后”    

    “กว่าจะเป็นน ้าผึ้งแสนล าบากยาก” 

 

  สะท้อนให้เห็นความเชื่อของชาวจีนเกี่ยวกับน ้าผึ้ง  蜜 หมายถึง น ้าผึ้ง ซึ่งน ้าผึ้งเป็น

น ้าที่มีรสหวาน เป็นวัตถุมงคลส าหรับชาวโดยจะมีความหมายเกี่ยวกับชีวิตคู่   เป็นสิริมงคลกับชีวิต

แต่งงาน ถ้าน าน ้าผึ้งมาสร้างเป็นช าร่วยจะหมายความว่าให้ชีวิตแต่งงานนั้นมีความหวานฉ ่าให้กัน

เปรียบน ้าผึ้ง จะไม่แตกคอ ท าสิ่งใดก็มีแต่ความหวานฉ ่าชื่นรื่นเริงใจกันทั้งสองคน (ช าร่วย, 2558 : 

ออนไลน์) 
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 4.1.4 ความเชื่อเกี่ยวกับบรรพบุรุษ 

 ชาวจีนให้ความเคารพบูชาต่อบรรพบุรุษอย่างสูงเป็นผลมาจากหลักค าสอนของขงจื๊อ ลัทธิ

ขงจื๊อก าหนดชีวิตและธรรมจรรยาในแง่ของการประสานกลมกลืนในความสัมพันธ์ เขาเชื่อว่าชีวิต

จะต้องประสานกลมกลืนกันและจะต้องอุทิศให้แก่การอยู่ร่วมกันของชีวิตทั้งหลายอย่างเป็นสุข การ

แสดงความกตัญญูเป็นแก่นค าสอนของลัทธิขงจื๊อ หากปราศจากสิ่งนี้ ระบบความสัมพันธ์ก็ล่มสลาย 

การแสดงการเคารพต่อผู้อาวุโสของแต่ละคนเป็น "มรดก" ของประเพณี เมื่อพ่อแม่แก่ตัวลงและไม่

สามารถดูแลตัวเองได้ เป็นหน้าที่ของลูกๆ ที่ต้องดูแลท่าน ถือเป็นคุณธรรมที่สูง 

 ชาวจีนต้องแสดงความกตัญญ ูไม่เพียงแต่ดูแลความเป็นอยู่ของคนที่ยังมีชีวิตอยู่เท่านั้น แต่ยัง

ต้องคอยดูแลความเป็นอยู่ของคนท่ีตายไปแล้วด้วย 

 โลกทัศน์ของคนจีน เมื่อคนใดคนหนึ่งตายลง วิญญาณของเขาจะเข้าสู่โลกวิญญาณ และโลก

วิญญาณอันนี้ยังคงอยู่และเดินเคียงคู่ไปกับโลกที่เราอยู่ เพียงแต่อยู่คนละมิต ิคนตายที่ยังคงอยู่และเรา

มองไม่เห็นนี้ยังมีปฏิสัมพันธ์กับโลกของเรา วิญญาณของบรรพบุรุษยังพึ่งพิงลูกหลานให้คอยเลี้ยงดู

เซ่นไหว้ให้ ไม่ว่าจะเป็นธูป อาหาร เงินกงเต็ก และท่ีเหนือสิ่งอื่นใดคือการเคารพกตัญญู  

 หากคนจีนคนใดไม่ท าสิ่งเหล่านี้เท่ากับละเลยความต้องการของบรรพบุรุษ คนจีนส่วนใหญ่มี

ความเห็นว่า การไหว้บรรพบุรุษไม่เหมือนกับการไหว้เจ้า เมื่อคนจีนไหว้เจ้าที่ศาลเจ้าที่ใดที่หนึ่ง 

จะต้องขออนุญาตเจ้าก่อน แต่ส าหรับการไหว้บรรพบุรุษนั้น ไม่ต้องขออนุญาต แต่เป็นการแสดงความ

กตัญญูตามหน้าที่ บรรพบุรุษจึงถือว่าเป็นที่สิ่งศักดิ์สิทธิ์ของชาวจีน (ศิลป์ชัย เชาว์เจริญรัตน์, 2555 : 

ออนไลน์) 

 ความเชื่อเกี่ยวกับบรรพบุรุษที่ปรากฎในใบเซียมซี ตัวอย่างเช่น  

 ใบเซียมซีหมายเลข 7 วัดเล่งเน่ยยี่ 2      

 ดังข้อความที่ว่า “种把家神炷愿香”     

   “ควรสักการะขอบคุณบรรพบุรุษ” 
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 สะท้อนความเชื่อเกี่ยวกับบรรพบุรุษ ซึ่งในใบเซียมซีปรากฎค าว่า 家神 แปลว่า บรรพบุรุษ 

มีการกล่าวถึงการสักการะบรรพบุรุษ ซึ่งการเคารพบรรพบุรุษเป็นสิ่งส าคัญของชาวจีน แสดงถึงความ

เคารพนับถือ และความกตัญญู 

 ใบเซียมซีหมายเลข 21 วัดเล่งเน่ยยี่ 2      

 ดังข้อความที่ว่า “保佑安全下上宫”     

   “ควรขอบคุณแสดงความกตัญญูรู้คุณ” 

 

 สะท้อนความเชื่อเกี่ยวกับบรรพบุรุษ คือ ควรขอบคุณแสดงความกตัญญูรู้บุญคุณ  
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 4.2 ความเชื่อเรื่องบุญกรรมและดวงชะตา 

  กรรม หมายถึง การกระท าทาง กาย วาจา ใจ ทั้งทางดีและไม่ดีที ่ประกอบด้วย 

เจตนา และกฎแห่งกรรม คือผลของการกระท าของมนุษย์ หรือผลของการกระท าที่ประกอบจาก

เจตนา กระท าด้วยความจงใจ ไม่ว่าจะเป็นการกระท าความดี เรียกว่า กรรมดี หรือการกระท า ชั่ว

เรียกว่าความชั่ว การท าความดีความชั่วนั้นต้องกระท าด้วยตนเองไม่ใช่มีผู ้อื่นมาท าให้ เหตุนี้สัตว์

ทั้งหลายจึงเป็นผู้มีกรรมเป็นของตน 

  ค าว่า “กรรม” มีความหมายเป็นกลาง ไม่ได้ชี้ชัดลงไปว่าเป็นสิ่งดีหรือไม่ดี แต่ใน 

ปัจจุบันพบว่า ค าว่า “กรรม” นี้มักจะถูกใช้ตรงกันข้ามกับค าว่า “บุญ” เช่นค าพูดว่าแล้วแต่ บุญแต่

กรรม เป็นต้น ค าว่ากรรมและบุญจึงเป็นเรื่องชี้ชัดอย่างหนึ่งว่า คนเข้าใจความหมายของกรรมในทาง

ไม่ดี น าบุญมาเป็นฝ่ายข้างดี แล้วเอากรรมเป็นฝ่ายตรงกันข้าม (พระพรหม คุณาภรณ์, 2518 : 47) 

  ส่วนค าว่า “ดวง” ในภาษาไทย ดวงชะตา หมายถึง เกณฑ์ท่ีก าหนดชีวิตของคน หรือ

สัตว์ ตลอดจนบ้านเมือง อาจกล่าวได้ว่า ดวงชะตา ของแต่ละบุคคล หรือแต่ละชีวิต หรือแต่ละสถานที่

ย่อมมีความแตกต่างกันไป ตามช่วงเวลา  ระยะเวลาที ่ช ีวิต หรือสิ ่งเหล่านั ้นก าเนิดขึ้ นรวมถึง

สภาพแวดล้อมต่าง ๆ ก็มีผลต่อ ดวงชะตา เช่นกัน จะเห็นว่าหลาย ๆ คนนิยมตรวจสอบ ดวงชะตา 

ของตนเอง หรือสภาพแวดล้อมที่ตนเองอาศัยอยู่  

  ทั้งนี้ก็เพื่อให้ทราบพื้นฐานความเป็นมาของ ดวงชะตา ตลอดจนข้อมูลในอนาคต 

หรือที่เรียกกันว่า ชะตาก าหนด ทั้งนี้ก็เพ่ือน าข้อมูลเหล่านั้น มามาค านวณหาทางปรับแก้ที่ดีที่สุด เพ่ือ

การด ารงอยู่ในทางที่เหมาะที่ควรในอนาคต ซึ่งเราหลาย ๆ คนคงจะเคยได้ยินเรื่องเกี่ยวกับการเสริม

ดวง, การผูกดวง ฯลฯ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับความเชื่อของแต่ละบุคคล ถือเป็นการสร้างความเชื่อมั่นในการ

ด ารงชีวิต(เรน สายนาค, 2559 : ออนไลน์) 

   ความเชื่อเรื่องเคราะห์กรรมเป็นความเชื่อเกี่ยวกับกรรมเก่าที่ท ามา เชื่อการเวียนว่าย

ตายเกิด และโลกหลังความตาย โดยกรรมในอดีตที่เราท าทั้งหมดนั้นจะส่งผลต่อชีวิตในปัจจุบัน 

นอกจากนั้นมีความเชื่อเกี่ยวกับเคราะห์ดีหรือเคราะห์ร้ายของแต่ละคนด้วย  การสะเดาะเคราะห์ คือ 

การแก้ดวงชะตาอย่างหนึ่ง ที่ให้จากเรื่องร้ายกลายเป็นดี  

  ในวัฒนธรรมที่เก่าแก่ของจีน และความต่อเนื่องของเรื ่องราวต่าง ๆ จากอดีตสู่

ปัจจุบันนั้นไม่เคยเป็นเส้นตรง เพราะมีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา อีกท้ังยังมีอิทธิพลจากภายนอก
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จ านวนมากที่เข้ามาเปลี่ยนแปลงแนวคิดเกี่ยวกับโลกหลังความตายของชาวจีน ปรัชญาเมธีลัทธิเต๋า

บางคนไม่เชื่อเรื่องชีวิตหลังความตาย ขณะที่พุทธศาสนาซึ่งเริ่มมีอิทธิพลต่อความคิดของชาวจีนมา

ตั้งแต่ศตวรรษที่สองได้น าแนวคิดเรื่องการเวียนว่ายตายเกิดเข้ามาเผยแพร่ ส่วนความคิดเรื่องวิบาก

กรรม และชีวิตนิรันดร์ก็ได้ถูกเผยแพร่ผ่านศาสนาพุทธและศาสนาคริสต์เช่นกัน 

  อิทธิพลหรือร่องรอยหลายอย่างจากวัฒนธรรมยุคต้น เช่น ราชวงศ์ชางและราชวงศ์

โจว ยังปรากฏให้เห็นตลอดระยะเวลาหลายพันปีที่ผ่านมา ชาวจีนยังคงบูชาบรรพบุรุษและจินตนาการ

ถึงชีวิตหลังความตาย(NATIONAL GEOGRAPHIC, 2561: ออนไลน์) 

  ชาวจีนมีวิธีแก้เคราะห์กรรมต่าง ๆ เรียกว่า การแก้ชง เพราะปีชงถือว่าวิบากรรมเก่า

ของเราเอง ถ้ามีเรื่องไม่สบายใจ ใครบอกว่าเคราะห์ไม่ดี ชะตาไม่ดี มีทางออก ชะตาเราจะไม่ดี จะมี

เคราะห์ เป็นเพราะวิบากกรรม คือ สิ่งไม่ดีในอดีตที่เราเคยท าเอาไว้ ทั้งอดีตชาติหรือในปัจจุบันชาติก็

ตาม วิบากกรรมจะตามมาส่งผล การแก้ปีชงของชาวจีน มักจะแนะน าให้ไปกราบไหว้เทวดาองค์ต่าง ๆ 

ให้ท่านช่วยให้เราพ้นจากอุปสรรคขัดข้องต่าง ๆ  (สมชาย ฐานวุฑโฒ, 2558: ออนไลน์) 

  ชาวจีนนิยมท าบุญโดยการกราบสักการะบูชาเทพเจ้า บูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ไหว้พระขอ

พร นอกเหนือจากการบูชาเทพเจ้า ชาวจีนยังนิยมสร้างบุญด้วยวิธีเหล่านี้  เช่น การบริจาคเงินหรือ

สิ่งของ ปล่อยสัตว์ ไถ่ชีวิตโคกระบือ เติมน ้ามันตะเกียง บ าเพ็ญสาธารณะประโยชน์ เพื่อความเป็น   

สิริมงคลในชีวิตและเป็นการเสริมดวงชะตา ให้คุณในโชคลาภ ท าให้ครอบครัวอยู่เย็นเป็นสุข มีความ

สามัคคีปรองดองเกิดขึ้นในครอบครัว ท าให้สุขภาพแข็งแรง ประสบความส าเร็จด้านหน้าที่การงาน 

ความรักราบรื่น และเปลี่ยนเรื่องร้ายให้กลายเป็นเรื่องดี  

ความเชื่อเรื่องบุญกรรมและดวงชะตาที่ปรากฎในใบเซียมซี ตัวอย่างเช่น  

  ใบเซียมซีหมายเลข 12 วัดเล่งเน่ยยี่ 1 ดังข้อความที่ว่า “ปัจจุบันท่านยังมาเคราะห์

อยู่ อุปสรรคต่าง ๆ ยังมีอยู่กับตัวท่านอยู่เนือง ๆ จงหมั่นไหว้พระกวนอิมและขอพรสิ่งศักดิ์สิทธิ์จะ

คุ้มครองให้หมดเคราะห์ไป” 
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  สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อเรื่องการท าบุญของชาวจีน นั่นคือการไหว้พระขอพรสิ่ง

ศักดิ์สิทธิ์ ชาวจีนเชื่อว่าหากไหว้พระขอพรจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์แล้วนั้น ท่านจะช่วยปกป้องคุ้มครอง 

เปลี่ยนดวงชะตาที่ไม่ดีกลับกลายเป็นดีได้ 

  ใบเซียมซีหมายเลข 11 วัดเล่งเน่ยยี่ 1 ดังข้อความที่ว่า “ในดวงชะตาช่วงนี้อาจมี

เคราะห์ สิ่งดีนั้นยังมาไม่ถึง ท่านหมั่นสร้างบุญกุศุลไว้ก่อน เมื่อโอกาสมาถึงจะมีคนดีมาช่วยเหลือ” 

 

 สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อเรื่องการท าบุญ ชาวจีนเชื่อกันว่าการท าบุญจะช่วยสร้าง

สิริมงคลในชีวิต เป็นการเสริมดวงชะตา เปลี่ยนเรื่องร้ายให้กลายเป็นเรื่องดี   
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  ใบเซียมซีหมายเลข 28 วัดเล่งเน่ยยี่ 1 ดังข้อความท่ีกล่าวว่า “จะถามการงานช่วงนี้

อาจจะมีอุปสรรคอยู่บ้าง เนื้อคู่เป็นผู้มีบุญ เจ็บปวดหายเร็ว ท่านจงเติมน ้ามันให้มากไว้ จะช่วยปัดเป่า

เคราะห์ให้หมดไป” 

 

  สะท้อนให้เห็นความเชื่อของชาวจีน เรื่องการท าบุญโดยการเติมน ้ามัน ชาวจีนเชื่อว่า

การเติมน ้ามันตะเกียงเหมือนการเติมเชื้อเพลิง ให้แสงสว่างของชีวิตให้แสงนั่นส่องน าทางเราตลอดไป 

ไม่มีดับ ไม่มีหมด และเป็นการต่ออายุ เป็นต้น 

  ใบเซียมซีหมายเลข 23 วัดเล่งเน่ยยี่ 2 ดังข้อความที่ว่า “เซียมซีศักดิ์สิทธิ์ชี้ชัดให้     

รู้เจ้าขรุขระอารมณ์เสีย ควรศรัทธาท าบุญสร้างกุศล ภัยพิบัติจะได้สลายไป” 

 

   สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อเรื่องการท าบุญ ชาวจีนเชื่อกันว่าการท าบุญจะช่วยปัด

เป่าสิ่งที่ไม่ดีออกไป และเปลี่ยนเรื่องร้ายให้เป็นเรื่องดี  
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ตารางแสดงจ านวนใบเซียมซีที่สะท้อนความเชื่อของชาวจีน 

 หมายเลขใบเซียมซี 
วัดมังกรกมลาวาส 

หมายเลขใบเซียมซี 
วัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ 

รวม 

ความเชื่อ 
เรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 

9, 12 ,13, 14, 21, 22, 23, 
25, 27, 28 

2, 5, 6, 7, 13, 18, 20, 21, 22, 
23, 31 

21 

ความเชื่อเรื่อง
บุญกรรมและ
ดวงชะตา 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 
10 ,11, 12, 13, 14, 15, 16, 
17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 
24, 25, 26, 27, 28 

1, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 19, 20, 23, 24, 25, 
26 ,27, 28, 29, 30, 32 

 
52 

 

 จากการตารางศึกษาความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซี สามารถสรุปผลได้ดังนี้ ใบเซียมซีที่

สะท้อนความเชื่อเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์มีทั้งหมด 21 ใบ และ ใบเซียมซีที่สะท้อนความเชื่อเกี่ยวกับบุญ

กรรมและดวงชะตามีทั้งหมด 52 ใบ ซึ่งในใบเซียมซีบางใบสามารถสะท้อนความเชื่อได้ทั้งเรื่องสิ่ง

ศักดิ์สิทธิ์ และความเชื่อเรื่องบุญกรรมและดวงชะตา  

สรุปผลการวิจัย 

 จากการศึกษาภาษา เนื้อหา และความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่ง

เน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2)ที่ผู้วิจัยได้ค้นคว้าและรวบรวมมา

ทั้งหมด 60 ใบนั้น ท าให้ผู้วิจัยได้เห็นถึงลักษณะต่าง ๆ ของใบเซียมซี ซึ่งผลการวิจัยสามารถสรุปได้

ดังนี้ 

1. ภาษาท่ีใช้ใบเซียมซี  

 ภาษาที่ใช้ในใบเซียมซีนั้นมีอยู่ 2 ภาษา คือ ภาษาจีน และภาษาไทยจากการศึกษาภาษาใน

ใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) และวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) 

พบว่า ค าท านายภาษาจีนกับค าน าทายที่เป็นภาษาไทยนั้นมีความสัมพันธ์กัน หากค าท านายภาษาจีน

ดี ค าท านายภาษาไทยก็จะดีเหมือนกัน และการใช้ภาษาใบเซียมซีมีลักษณะสั้นกระชับ เข้าใจง่าย อีก

ทั้งยังมีการใช้ภาพพจน์โวหารทั้งหมด 4 ลักษณะ คือ อุปลักษณ์ อุปมา บุคลาธิษฐาน สัญลักษณ์ ซึ่ง

ผู้เขียนนิยมใช้ภาพพจน์โวหารดังกล่าวเพื่อมาอธิบายเพื่อให้ผู้อ่านสามารถสร้างอารมณ์ ความรู้สึกให้
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เกิดข้ึน ท าให้เราสัมผัสได้ลึกซึ้งข้ึน  ท าให้เกิดภาพที่ชัดเจน  ช่วยสร้างคุณค่าความหมายให้แก่ข้อความ

นั้น ๆ มากยิ่งขึ้น  ในกรณีที่เป็นสัตว์หรือพืช ช่วยให้เราเข้าถึงอารมณ์ความรู้สึกของสิ่งเหล่านี้ แม้จะ

สื่อสารด้วยภาษามนุษย์ไม่ได้ก็ตาม แต่ถ้าสมมุติให้สิ ่งเหล่านี้มีชีวิตเฉกเช่นมนุษย์ ก็จะท าให้เกิด

อรรถรสมากยิ่งขึ้น  

2. เนื้อหาที่ใช้ในใบเซียมซี  

 จากการวิเคราะห์เนื้อหาในใบเซียมซีจ านวน 60 ใบจากวัดมังกรกมลาวาส (วัดเล่งเน่ยยี่ 1) 

และวัดบรมราชากาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (วัดเล่งเน่ยยี่ 2) ได้ผลสรุปออกมา 2 ประการ ได้แก่ ประการ

แรก วิเคราะห์เนื้อหาค าท านายที่ปรากฏในใบเซียมซีสามารถแยกเป็น ใบที่มีค าท านายที่ดี 24 ใบ    

ค าท านายที่ไม่ดี 16 ใบ และค าท านายปานกลาง 20 ใบ ประการที่สอง ลักษณะเนื้อหาที่ปรากฏในใบ 

เซียมซีสามารถแบ่งได้ 7 ประการ ได้แก่ ด้านโชคลาภ ด้านการเดินทาง ด้านสุขภาพ ด้านการศึกษา 

ด้านการงาน ด้านที่อยู่อาศัย และด้านความรัก 

3. ความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซี 

 จากการวิเคราะห์ความเชื ่อในใบเซียมซีจากวัดมังกรกมลาสและวัดบรมกาญจนาภิเษก 

อนุสรณ์ จ านวน 60 ใบ ท าให้เห็นวัฒนธรรมความเชื่อต่าง ๆ ของชาวจีน เนื่องจากเนื้อหาในใบเซียมซี

ได้ใช้น าความเชื่อ แนวคิด ความเป็นอยู่มาใส่ไว้ในใบเซียมซี ท าให้เกิดภาพสะท้อนด้านความเชื่อของ

สังคมจีน ดังนี้ ประการแรก ความเชื่อเกี่ยวกับศักดิ์สิทธิ์ ได้แก่ ความเชื่อเรื่องเทพเจ้า ความเชื่อเรื่อง

ธรรมชาติและพืชมงคล ความเชื่อเรื่องสัตว์และวัตถุมงคล และความเชื่อเรื่องบรรพบุรุษ ประการที่

สอง ความเชื่อเรื่องบุญกรรมและดวงชะตา ซึ่งใบเซียมซีบางใบสามารถสะท้อนความเชื่อได้ทั้งความ

เชื่อเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และความเชื่อเกี่ยวกับบุญกรรมและดวงชะตา เนื่องจากชาวจีนมองว่าการ

เคารพบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ถือเป็นการท าบุญอย่างหนึ่งสามารถเปลี่ยนแปลงดวงชะตาได้  

อภิปรายผลการวิจัย 

 การศึกษาภาษา เนื้อหา และความเชื่อท่ีสะท้อนจากใบเซียมซีวัดมังกรกมลาวาส (เล่งเน่ยยี่ 1) 

และวัดบรมกาญจนาภิเษกอนุสรณ์ (เล่งเน่ยยี่ 2) ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี ่ยวข้อง

ทั้งหมด 5 เล่ม ท าให้ผลการศึกษาใบเซียมซีจีนเป็นส่วนหนึ่งที่จะท าให้ผู้ศึกษาได้เข้าใจการใช้ภาษา 

เนื้อหา และความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซี อย่างไรก็ตามผลการวิจัยครั้งนี้สามารถชี้ให้เห็น ถึง

ลักษณะโครงสร้างการใช้ภาษาในใบเซียมซี การใช้ภาษาใบเซียมซีมีลักษณะสั้นกระชับ เข้าใจง่าย อีก
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ทั้งยังมีการใช้ภาพพจน์โวหารต่าง ๆ เช่น อุปลักษณ์ อุปมา บุคลาธิษฐาน สัญลักษณ์ เพื่อให้ผู้อ่าน

สามารถสร้างอารมณ์หรือความรู้สึกให้เกิดขึ้น ท าให้เราสัมผัสได้ลึกซึ้งขึ้น  และท าให้เกิดภาพที่ชัดเจน 

สอดคล้องกับการศึกษาของ ลักษณีวไล ภูษาวิโศธน์ (2551) ที่กล่าวว่า ใบเซียมซีจะมีการใช้โวหาร

เปรียบเทียบสิ่งต่าง ๆ คือ อุปมาอุปไมย อุปลักษณ์ และการอ้างถึง ท าให้เข้าใจความหมายของเนื้อหา

ในใบเซียมซีมากข้ึน   

 ด้านเนื้อหาในใบเซียมซี สามารถแบ่งการวิเคราะห์ออกเป็น 2 ประการ ได้แก่ ประการแรก 

วิเคราะห์เนื้อหาค าท านายที่ปรากฏในใบเซียมซีสามารถแยกเป็น ค าท านายที่ดี ความท านายที่ไม่ดี ค า

ท านายปานกลาง ประการที่สอง ลักษณะเนื้อหาที่ปรากฏในใบเซียมซี ซึ่งสามารถแบ่งได้ 7 ประการ 

ได้แก่ ด้านโชคลาภ ด้านการเดินทาง ด้านสุขภาพ ด้านการศึกษา ด้านการงาน ด้านที่อยู่อาศัย และ

ด้านความรักซึ่งสอดคล้องกับการศึกษาของ รัตนภรณ์ เลิศบัณทิต (2557) ที่กล่าวว่า เนื้อหาค าท านาย

ที่ปรากฎในใบเซียมซีสามารถแยกเป็นค าท านายที่ดี ค าท านายปานกลาง และค าท านายที่ไม่ดี 

ลักษณะเนื้อหาที่ปรากฏในเซียมซีสามารถแบ่งได้เป็น 9 ลักษณะ ได้แก่ ความรัก สุขภาพ บุตร บุคคล 

หรือญาติมิตร  ของสูญหาย การงานอาชีพ และด้านการเดินทาง ซึ่งการท านายในแต่ละเนื้อหาจะมีทั้ง

ด้านดีและไม่ดี นอกจากนั้นลักษณะเนื้อหาที่ปรากฏในใบเซียมซียังสอดคล้องกับการศึกษาของ เพ็ญ

ศรี บูรพาวิจิตรนนท์ (2538) กล่าวว่า ด้านเนื้อหาในใบเซียมซีมีค าท านายเกี่ยวกับ ความรัก คู่ครอง 

โชคลาภ สุขภาพ บุตรธิดา หนี้สิน การงาน การเดินทาง นอกจากนั้นยังสอดคล้องกับการศึกษาของ 

สุทธิพงษ์ นามเกิด (2549) กล่าวว่า เนื้อหาใบเซียมพบว่ามีการท านายทั้งหมด 11 เนื้อหาได้แก่ ด้าน

ความรัก ด้านโชคลาภ ด้านคดีความ ด้านการเงิน ด้านสุขภาพ ด้านบุตรธิดา ด้านหนี้สิน ด้านของสูญ

หาย ด้านญาติมิตรศัตรู ด้านการเดินทาง เป็นต้น 

 ส่วนความเชื่อที่สะท้อนจากใบเซียมซี ท าให้เห็นวัฒนธรรมความเชื่อต่าง ๆ ของชาวจีน 

เนื่องจากเนื้อหาในใบเซียมซีได้ใช้น าความเชื่อ แนวคิด ความเป็นอยู่มาใส่ไว้ในใบเซียมซี ท าให้เกิด

ภาพสะท้อนด้านความเชื่อของสังคมจีน ดังนี้ ประการแรก ความเชื่อเกี่ยวกับศักดิ์สิทธิ์ ได้แก่ ความ

เชื่อเรื่องเทพเจ้า ความเชื่อเรื่องธรรมชาติและพืชมงคล ความเชื่อเรื่องสัตว์และวัตถุมงคล  ความเชื่อ

เกี่ยวกับบรรพบุรุษ ประการที่สอง ความเชื่อเรื่องบุญกรรมและดวงชะตา สอดคล้องกับการศึกษาของ 

รัตนภรณ์ เลิศบัณทิต (2557) ที่กล่าวว่า การวิเคราะห์ท าให้เห็นวัฒนธรรมความเชื่อของสังคมไทย คือ

ความเชื่อเรื่องพระพุทธศาสนา ความเชื่อเรื่องโชคชะตา ความเชื่อเรื่องการสะเดาะเคราะห์ และความ

เชื่อเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เป็นต้น  
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ข้อเสนอแนะ 

1. ควรศึกษาใบเซียมซีจากหลายสื่อ เช่น เอกสาร สื่อออนไลน์ เพ่ือให้เห็นอัตลักษณ์ของแต่

ละที ่หรือการศึกษาเชิงเปรียบเทียบแต่ละท่ี 

2. ควรศึกษาเปรียบเทียบเนื้อหาใบเซียมซีในช่วงเวลาที่แตกต่างกัน เพื่อเปรียบเทียบความ

แตกต่างในเนื้อหาเซียมซีในแตล่ะยุคสมัย 
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